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Ta teden pričakujejo, da bo zagrmelo na Balkanu Jugoslavija je potrta radi poraza 
zaveznikov na Norveškem, toda se Budapest, 6. maja. — Danes bolj 

kot kda j prej izgleda, da se bo vojna 
raztegnila na Balkan. Mnogi diplomati 
so mnenja, da bo prišlo do krize še ta 
teden. To sklepajo iz sledečih znamenj: 
Poroča se, da Turčija zbira svoje čete 
na grški in bolgarski meji. Nemčija 
zbira svoje čete na jugoslovanski in ogr-
ski meji. Bojni tanki in ogromno voj-
nega materiala zbira Nemčija v vzhod-
ni Slovaški. Poroča se o aktivnosti ita-
lijanske armade ob jugoslovanski meji. 
Rusija je naenkrat poslala večje števila 
čet na mejo Rutenske, to je na mejo 
Ogrske. 

Nemško časopisje posveča mnogo 
pozornosti o izkrcanju angleških čet v 
Saloniki, Grčija. Del zavezniške pomor-
ske flotile, ki ima glavne postojanke pri 
Aleksandriji, se je pojavil nenadoma v, 
Egejskem morju. 

V vseh glavnih mestih balkanskih 
držav vlada zadnje tedne velika napetost. 
Po Belgradu je vladalo včeraj veliko 

razburjenje, ko se je naenkrat naznani-
lo po radiu, da se mora seliti civilno pre-. 
bivalstvo iz mesta. Ukaz da je prišel od 
vlade. Pozneje se je pojasnilo, da je 
bila to sama vaja oznanjevalcev po ra-
diu za slučaj zračnih napadov. 

Medtem se pa Anglija in Nemčija 
poganjati za naklonjenost Bolgarske v 
slučaju vojne na Balkanu. Z vladnimi 
zastopniki se je posvetoval nemški eko-
nomski minister dr. Clodius in angleški 
minister v Turčiji. Ka j je nemški mini-
ster obljuboval Bolgariji, ni znano, an-
gleški poslanik je pa obljubil Bolgarski 
veliko denarno posojilo in dohod do 
Egejskega morja. To zadnje si Bolga-
ri ja že dolgo želi. V povračilo pa bi rada 
dobila Anglija od Bolgarske dovoljenje, 
da sme poslati svoje čete preko bolgar-
skega ozemlja na Romunsko, če bo to 
potrebno. Bolgarska je vznemirjena, 
ker zbira Turška vojaštvo na njeni me-
ji, kar je proti sporazumu med obema 
državama. Toda Turška dela to po na-

ročilu svoje zaveznice Anglije. 
Poročilo, da bo Anglija izkrcala vo-

jaštvo v Saloniki, pristanišču v Egej-
skem morju, je v zvezi z novo grško že-
lezniško progo od Saloniki proti seve-
ru po dolini reke Strumice. če bo šla 
Anglija na pomoč balkanskim državam, 
to je Jugoslaviji in Romunski, se bo po-
služila te železnice. To je edina pot, po 
kateri morejo zavezniki v središče Bal-
kana, zato pa Nemčija posveča tem poro-
čilom veliko pozornosti. 

Grčija sicer uradno zanika, da bi 
imela ta jno pogodbo z Anglijo in Fran-
cijo, da bo dovolila zaveznikoma to že-
lezniško progo v slučaju vojne, toda di-
plomati so splošno mnenja, da Grčija ne 
bo protestirala, če se bosta hotela zave-
znika poslužiti te poti. 

Poročilo, da zbira Rusija vojaštvo 
na meji Rutenije tolmači Ogrska jako 
ugodno, ker, vidi v tem namen Sovjptije, 
da ustavi vsak poskus Nemčije in Itali-

je, da bi si razdelili Balkan. Rusija ima 
v tem kra ju osem motoriziranih divizij, " 
to je od 100,000 do 150,000 vojakov. I 
Mnogo od teh jih je prišlo iz finske 
fronte. 

Iz Belgrada se, poroča, da je jugo-j 
slovanska vlada zavrnila prošnjo Nem. 
čije, da bi poslala 10,000 vojnih "inva-
lidov" za zdravljenje na dalmatinsko 
obal. Toda dovolila pa bi sprejeti to 
število bolnih otrok, v starosti pod pet-
najstimi leti. Jugoslovanska vlada se je 
namreč spomnila, da je nekaj podobne-
ga napravila Nemčija v zadnji svetovni Jugoslovani so izstrelili italijansko letalo. - En itali-
vojni. Leta 1916, ko je Ogrska kazala j 
namen, da se umakne iz vojne, je Nem-j 
čija poslala t je na tisoče vojnih "invali-j 
dov" na "oddih," ki so bili pa v resnici 
prav čvrsti vojaki, ki so dali razumeti 
Ogrski, naj lepo ostane v vojni na stra-
ni Avstrije in Nemčije. Zato pa Jugo-
slavija sedaj vljudno, toda odločno od-
klanja podobne "invalide" pod svojo 
streho. 

zanaša na zavezniško mornarico 
Vladno in armadno poveljstvo bolj skrbi položaj da-

nes, kot pa pred nemško invazijo v Skandina-
viji. Prepričani pa so, da Italija ne bo udarila, 
dokler leži zavezniška bbjna mornarica za 
Balkanom. 

janski vojak ubit in trije ranjeni na jugoslovan-
ski meji. - Italija zbira vojaštvo severno od 
Reke. 

Italija svari zaveznike, naj ne pritiskajo 
nanjo, ker jo bodo sicer prisilili v vojno 

Rim, 6. maja . — Premier 
Mussolini se je danes posvetoval 
z italijanskim prestolonasledni-
kom Umbertom glede vojnih pri-
prav. Malo prej je bil princ v 
avdijenci pri papežu Pi ju . 

Italijansko časopisje je danes 
napadlo Anglijo, ki jo dolži, da 
pripravlja torišče v Grčiji z na-
menom, da od tam napade Itali-
jo. časopisje grozi zaveznikom, 
da bo na vsak prit-isk zavezni-
kov na Italijo, v moralnem ali 
ekonomskem oziru, odgovorila z 
vojno. Anglija je baje ta jno pri-
pravljala na Grškem torišče za 
bojno mornarico in letala proti 
Italiji. Italijansko časopisje tu-
di piše, da je zavladala v Bolgar-
ski velika nervoznost radi zbira 
n ja turških čet na bolgarski me-
ji-

V diplomatskih krogih se go 
vori, da fašistični voditelji res-
no premišljujejo, če ne bi bil zdaj 
ugoden trenutek za Italijo, da bi 
šla v vojno. Povod tem govori-
c a ^ daje pisanje laškega časo-
pisja, ki je začelo zadnje dni zo-
pet zelo strupeno napadati zave-
znike. 

Iz Vatikana se pa poroča, da 
je papež Pi j izrazil upanje, da 
Itali ja ne bo šla v vojno in da 
tudi upa, da se bo kmalu ponudi-
la prilika za ponovne poskuse za 
premirje. To je papež povedal 
ameriškemu odposlancu Myron 
Taylerju. Papež se povsem stri-
n j a s predsednikom Roosevel-
tom, da se prepreči* razšir jenje 
bojne f ronte na južno Evropo. 

Doznava se tudi, da je papež 
sprejel v avdijenci italijanskega 
prestolonaslednika, s katerim je 
govoril o Rooseveltovem naporu 

za premirje. Princu je papež 
tudi ( izražil željo, da Italija ne 
bo uvidela potrebe iti v vojno. 

V istem času se pa poroča iz 
Milana, da se tam delajo pri-
prave "za sprejem nemškega žo-
gometnega kluba in da* so nabi-
li po ulicah letake, na katerih je 
napisano: "Upajmo, da bo šel 
Mussolini v Berlin, Hitler pa v 
London!" 

o 
Nagla smrt 

Kakor smo že včeraj poročali 
je nagloma preminil na svojem 
domu rojak Joseph Derenda, 
star 51 let. Stanoval je na 5335 
Superior Ave. Pokojni je bil 
doma iz Brežic na Spod. Štajer-
skem, odkoder je prišel v Ameri-
ko pred 25 leti. Tukaj zapušča 
žalujočo soprogo Amalijo, roj. 
Grow, hčer Mary, sina Richarda 
in brata Johna. V stari domovi-
na pa zapušča t r i brate. Zadnjih 
18 let je bil zaposlen v Ovanivo-
vi trgovini na Waterloo Rd. kot 
mesar. Bil je član samostojne-
ga društva Slovenija,, pri kate-
rem je bil tajnik zadnjih dvajset 
let, in društva Oak Camp 159. 
WOW. Pogreb se bo vršil iz 
August F. Svetkovega pogrebne-
ga zavoda v četrtek z ju t ra j ob 
9:15 v cerkev Brezmadežnega 
Spočetja, Superior Ave. in 41 
cesta, ter na pokopališče Calva-
ry. Člani društva Slovenija so 
prošeni, da pridejo pokojnega 
sobrata kropit, ter da se v četr-
tek udeleže pogreba. Na j bo 
ranjkemu rojaku lahka ameri-
ška zemlja, preostalim pa izre-
kamo naše sožalje. 

i _ 

Budapes t , 6. ma ja . — Iz L jub l j ane , Jugos lav i j a , p r iha -
j a j o poročila, da je bil na i ta l i janski meji ub i t en fašis t ični 
vo jak in t r i je r an jen i , ko je hotela i t a l i j anska pa t ru l j a raz-
orožit i nekega jugos lovanskega na redn ika meneč, da je na 
i t a l i j anskem ozeml ju . Poroči la iz J u g o s l a v i j e ' t u d i z a t r j u j e -
jo, da so Jugos lovan i pri B a k r u blizu Reke izstrelili nek ita-
l i janski z rakoplov. Avi ja t ičar je bil pri t em ubit . Oblas t i 
t rd i jo , da je i ta l i janski pilot jemal sl ike od jugos lovansk ih 
u t r d b . J u g o s l o v a n s k o a r m a d n o povel js tvo tudi poroča, da 
so I ta l i jani zbrali ria jugos lovansk i mej i severno od Reke 
300,000 mož močno a r m a d o ; 

South Pasadena, Cal. — Raz-
ja r j en , ker mu šolski odbor ni 
obnovil službe kot; ravnatel j .tu-
ka j šn je višje šole, je 38-letni 
Verlin Spencer ubil štiri osebe; 
ranil dve in sam sebe. Pri njem 
so našli oporoko, v kateri zapu-
šča vse premoženje svoji ženi. 
Toda oporoka je neveljavna, če 
bo žena potrošila več kot $200 
za njegov pogreb. 

Spencer je prižel včera j v 
urad šolskega odbora; k j e r se je 
začel prepirat i z odborniki, ker 
so mu povedali, da mu ne bodo 
več obnovili službe kot ravna-
t e l j višje šole." Hipno je poteg-
nil iz žepa samokros in začel 
s t re l ja t i . Zadeti naravnost v sr-

žniku. Da je to res, znači prihod 
vojaških novincev, ki se brez po-
mišl janja odzivajo. Sicer se t r -
ii, da ima Jugoslavija zdaj do 
800,000 vojakov pod orožjem, 
toda to...število je najbrže preti-
rano. 

Toda kljub porazu zaveznikov 
,na Norveškem.,, so' tukaj še vedno, 
na strani Anglije in Francije . 
Brez dvoma je mnogo pripomo-
gla k tsmu zavezniška mornari-
ca v Sredozemskem m o r j u . 
Splošno se sodi, da se zdaj Itali-
ja ne bo tako, kmalu zganila. 

Cleveland Press je napravila 
poskusno glasovanje po okraju 
Cuyahoga in našla, da je velika 
večina volivcev za Martin L. 
Sweeneya za kongres in za župa-
na Burtona za senatorja. Zlasti 
predmestja so v veliki večini za 
Burtona; k jer so volivci 9:1 za 
Burtona, v mestu samem pa sa-
mo 3:1. 

Izvolitev Burtona pa ne zavi-
si samo od volivcev v okraju 
Cuyahoga, ampak v vseh 87 
okrajih države. V okraju Cuya-
hoga je nekako 15 odstotkov gla-
sov vse države. 

Kar se tiče kongresnih volitev 
: 1 

Prvič v zgodovini ameriških 
Slovencev se je okorajžila ena 
naših Slovenk, gdč. Jo Modic, 
hčerka poznane Modicove druži-
ne iz St. Clair Ave. in 62. cesta 
ter priguasila svojo kandidaturo 
za državno postavodajo. Ona je 
ena izmed sedmih slovenskih 
kandidatov, ki kandidirajo zavisti 
urad. Za vseh sedem lahko voli-
te, ker okraj Cuyahoga izvoli 18 
poslancev. Torej če volite za 
vseh sedem slovenskih kandida-
tov, pa lahko še vseeno volite za 
enajst ih "drugih, ki s e vam zde 
sposobni za državne poslance. 

To, da se je ena naših sloven-
skih hčerk odločila in kandidira 

za tako važen urad, nam mora 
zbuditi ponos, da je naš narod 
ne samo kulturen in visoko na-
obražen, da se lahko kosa z vsa-
kim narodom, ampak je tudi po-
litično zrel, da lahko postavi svo-
je kandidate poleg drugih. Gdč 
Modicova se že več let pridne 
udejstvuje v politiki in je pozna-
na v vseh političnih krogih. Za-
to pa tudi upa, da bo dobila mno 
go glasov tudi pri drugih narod-
nostih. 

Ali ne bomo Slovenci ponosni, 
če nas bo zastopala Slovenka 
državni zbornici? Gotovo da bo-
mo! Zato pa ne pozabite oddati 
poleg drugih kandidatov glas tu-
di n j6 j ! 

RAZPOROčIL 14-LETNOI 
ŽENICO 

Louisville, Ky.—Russell Stin-
son, star 19 let, je dobil razpo-
roko od svoje 14-letne žene. Tri-
na js t mesecev sta poročena, pq ni 
bilo enega dneva, pravi mož," da 
ne bi žena silila v kino. Z ju t ra j 
ni hotela vstajati , da bi mu sku-
hala zaj t rk in sploh ni prijela 
za nobeno delo. 

Nizozemska ladja pristala 
v elevelandskem pristanu 

Prva ladja iz tujezemstva, ki 
je priplula v Cleveland letos je 
nizozemska ladja Prins Maurits 
iz Rotterclama, ki je dospela vče-
r a j z ju t ra j in kmalu popoldne 
odplula naprej proti Chicagu. V 
Clevelandu je izložila kumare in 
čebulo. Kljub podmornicam in 
minam, ki ogrožajo Atlantik, ni 
imela ladja na potu v Ameriko 
nobene nezgode. Kapitan Kas 
pers pravi, da so videli v Sever 
nem morju plavajoče mine, ka 
terim so se pa lahko ognili. La 
dja ima posadko 24 mož. 

Rim. — Giovanni Ansaldo, 
ki je v zelo intimnih odnošajih 
z zunanjim ministrom Cianom, 
je po radiu govorit laškemu na-
rodu in izrazil željo in upanje, 
da bo Nemčija zavzela Anglijo. 
Splošno se smatra, da je Ansal-
do govoril to, kar je mnenje vseh 
fašističnih voditeljev, ki smatra-
jo Nemčijo za nepremagljivo in 
da so zavezniki že zdaj toliko 
kot premagani. Ansaldo se je v 
svojem govoru izrazil, da bo svet 
pred koncem te vojne še videl, 
"kako bo Nemčija zavzela An-
glijo." Sanje, ki jih je gojil Na-
poleon glede zavzetja Anglije, 
se bodo izpolnile v te j vojni po 
Nemčiji, je trdil fašist Ansaldo. 
In iz vsega tega evropskega ka-
osa, je rekel govornik bo izšla 
Itali ja velika in močna. 

lec ustavil, ji v njenem avtomo-
bilu storil silo, nakar jo je s to-
pim predmetom razbil glavo, žr-
tev je vrgel iz avta, nakar se je 
v svojem avtu odpeljal naprej . 
Tako sodi policija po sledovih 
na cesti in na kraju, k je r so na-
šli umorjeno dekle. V dekleto-
vem avtu so našli t r i čevlje dol-
go železno baro, kot se jih rabi 
pri pulitvi žebljev ali t rgan ju 
de§Jc. Očividno je morilec s tem 
predmetom razbil dekletu glavo. 

Da se je morilec vozil v rume-
nem avtu sklepajo iz tega, ker 
sta dve prijateljici umorjene po-
vedali policiji, da jim je tak avto 
sledi malo prej, predno so našli 
truplo nesrečne žrtve. 

^ ̂^̂  ^̂̂  

Šolski ravnatelj ubil štiri in ranil dva ter sebe, ker so 
mu odpovedali službo 

ce, so se zgrudili mrtvi 60-letni 
r a v n a t e l j vseh šol, George 
Busch, John Alman, ravnatel j 
South Pasadena višje šole in 
šolski manager, William Speer. J 
Potem je šel iz sobe in spotoma j 

I obstrelil še tajnico Dorotheo 
iTalbert . Zatem je šel v poslop-
• je njegove šole in tam ustrelil 
učitelja t iskarstva, V. V. Van-
derlipa in obstrelil učiteljico 
Ruth Sturgeon,, nato pa obrnil 
orožje še proti sebi. 

Spencer je bil pred eniih le-; 
;tom na dopustu radi težke ner-1 
jvoznosti. Ko se je vrnil zopet! 
: v službo, se je večkrat prepiral 
J z šolskimi odborniki in jih dol-' 
žil, da ga za hrbtom oprav l ja jo . 1 

SWEENEY IN BURTON V VEČINI V OKRAJU 

v 20. okraju kažejo volivci, da so 
v veliki večini za Martin L.' 
Sweeneya, ki sedaj zastopa ta1 

okraj . N j e g o v protikandidat j 
Feighan kaže več moči vzhodno 
od reke Cuyahoga kot pa zapa-1 

dno. V 20. okraju so sledeče! 
varde: 1, 2, 3, 4, 7, 8, 10, 21,1 

23, 24, 25 in 31 ter del 5. 9.1 

varde. 
Kot kaže poskusno glasovanje, 

bo kandidat William J. Kennick1 

daleč za gori omenjenima kavdi- j 
datoma. Poskusno glasovanje je j 
dalo Sweeneyu 58 odstotkov j 
glasov, Feighanu 35 in Kennicku 
7 odstotkov. 

Belgrad, 6. maja. — V tem : 

delu južne Evrope je središče, . 
k jer se izve največ novic. Na je- j 
ziku vsakega človeka je samo bli-:, 
žajoča vojna. Za trenutek se je < 
sicer polegla bojazen, da *se bo < 
raztegnila bojna fronta na Bal- , 
kan, ker se čuti, da se je Italija 
nekoliko ohladila, kar pripisuje- , 
jo prihodu zavezniške bojne mor- , 
narice v Sredozemlju. 

Kar narod v Jugoslaviji zdaj , 
najbolj skrbi je to, če bo končno ( 

Nemčija zmagala v tej vojni. V < 
tem slučaju bi pestala Jugosla- j 
vi j a brez dvoma nemška pro vin- ' 
ca, ali pa vsaj njena lutka. Po-
raz zaveznikov v Norveškem je 
napravilo tuka j globok vtis. Via-! j 
da in armadno poveljstvo sicer 1 
še ni prepričano, da bo Nemčija 
končno zmagovita, toda nemški 
uspehi jih zelo skrbe. 

Toda Jugoslavija ne kaže, da , 
bi v čem odnehala z bojnimi pri-! ' 
pravami. V Belgradu se- opaža • 
živahno vojaško življenje. Po 
ulicah vozijo bojne tanke, topove ' 
in vojni material, ki ga pošilja-
jo na razne pozicije. Kmečki 
f an t j e pr ihajajo v velikih t ru-

jmah v vojašnice s pozivnicami 
j pod zastavo. 

Jugoslavijo sicer skrbi pdda-
j ljenost zaveznikov in n j ih po-
moč, toda še vedno je trdno od-
ločena, da brani svojo neodvis-
nost. Zvedelo se je, da je bil re-
gent Pavel zelo potrt, ko je zve-
del o porazu zaveznikov na Nor-
veškem. Toda ob istem času pa 
daje regentu pogum odziv vseh 
treh narodov, da se bodo z vso 

! silo borili proti vsakemu sovra-

ŽE DRUGA ŽRTEV POHOTNEŽA ISTOTAM 

Bel.lefonte, Pa. — Policija in 
CCC taboriščniki iščejo daleč na-
okrog nek rumen avto, ki je ba-
je last pohotneža, ki je v nede-
ljo umoril 25 letno Fay Gates. 
Policija je prepričana, da je iz-
vršil zločin isti morilec, ki je 
umoril pred petimi tedni 17 let-
no Rachel Taylor tukaj v bliži-
ni. Vsa okolica je razburjena 

' in v strahu pred neznanim mo-
rilcem, ki preži tod okolj na svo-
je žrtve. 

Umorjena je na jpre j obiska : 

• ;la gledišče, potem je pa odpel j a-
! la dve svoji prijateljici domov, 
i nakar se je sama odpeljala proti 
. svojemu domu v bližnjo vasico 

Mt. Eagle. Spotoma jo je mori-

Roosevelt je nenadoma , 
prekinil počitnice i 

Hyde Park, 6. maja . — Pred- • 
sednik Roosevelt, ki je prišel ( 

pred nekaj dnevi na oddih na 
svoje posestvo in k je r je name-'; 
raval ostati še n a j m a n j osem dni,' 
je nenadoma odpotoval v Wash-j 
ington. V javnost se ni dalo no-
benega p o j a s n i l a radi tega. 
Roosevelt je bil ves čas v telefon-
skem stiku z državnim oddelkom 
vlade v Washingtonu, odkoder 
so mu neprestano poročali o do-
godkih v Evropi. 

Važna seja 
članstvo društva sv. Cirila in 

! Metoda št. 191 KSKJ se opozar-
ja na važno sejo 8. ma ja v Slo-

i venskem društvenem domu na 
i Recher Ave. 
i Na bolniški postelji 
) Pod domačo bolniško oskrbo se 
- nahaja John Sustaršič, 7718 Is-
- sler Court. Močan prehlad ga je 
- položil na bolniško posteljo in 
- nahaja se na potu okrevanja. 

Pr i ja te l j i ga lahko obiščejo. 

Švedska v sporazumu 
s Hitlerjem 

Berlin, 6. maja.—Uradno 
se poroča iz vladnih krogov, 
da sta si Adolf Hitler in 
švedski kralj Gustav v pis-
mu zagotovila popolen spo-
razum v bodočih odnošajih 
med obema državama. Ta 
pismen dogovor se je izvr-
šil baje še koncem aprila. 

—o 

Nemci marširajo proti 
severno ležečem Narviku 

Stockholm, 6. maja. — Nem-
čija je odposlala od Trondheima 
smučarske čete in letala proti 
Narviku, katerega oblegajo za-
vezniki. Nemci upajo, da bodo i 

s pomočjo čet po suhem, z pod-
mornicami in letali zlomili za-
vezniško nadvlado v severni Nor-
veški. Poročila zat r juje jo , da 
so nemške čete že napol pota od 
Trondheima do Narvika in da so 
že dospele do mesta Mosjaen. 
Pcmičejo se ob cesti, ki je izpe-
ljana ob obali. Od Mosjaena na-
prej je pa pot jako slaba. 

Z okupacijo mesta Roeros 
kontrolirajo zdaj Nemci vso 
Norveško južno od mesta Nam-
sosa. Toda od tukaj smejo v 
javnost samo take vesti, ki jih 
dovoli nemško poveljstvo. Ven-
dar se" po ovinkih doznava, da se 
norveške čete še vedno upirajo 
v raznih kraj ih srednje Norve-
ške. 

Iz Narvika se poroča; da za-
vezniške bojne ladje še vedno 
bombardirajo nemške postojan-
ke, medtem ko skušajo čete za-
vzeti strate^iČne postojanke pri 
mestu samem. Pričakuje še, da 

1 se bo v dveh tednih odločila uso-
- da tega mesta, če ga bodo mo-
• gli zavzeti zavezniki, se bodo zo-

pet lahko utrdili v severni Nor-
veški, v nasprotnem slučaju bo 

• j pa angleška blokada zelo oslab-
ljena. 

Nemške motorizirane čete so 
dospele v Namsos, katerega so ' 
zadnji teden zapustili zavezniki. ' 
Predno so prišli Nemci v mesto, • 
so bili tam švedski prostovoljci, 
ki so odpeljali 70 avtomobilov, 
300 pušk in tri lahke topove. 

o 
Iz bolnišnice 

Mrs. Helen Tomažič iz Vine-
yard Ave. se je včeraj vrnila iz 
bolnišnice. Pri jatel j ice jo zdaj 
lahko obiščejo doma. 

Novo podjetje 
Joseph in Jennie Logar bosta 

v petek odprla na 15310 Water-
loo Rd. trgovino z grocerijo in 

• zelenjavo. Podjet je priporoča-
mo. 
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Kako bomo volili 

čas hiti in vsak dan smo bliž-
je primarnim volitvam, k je r si 
državljani po strankah izbirajo 
kandidate, kateri na j pridejo 
na glasovnico pri splošnih je-
senskih volitvah, če hočemo 
imeti, da je ta ali oni v jeseni 
izvoljen, mora zmagati pri pri-
marnih volitvah. Napačno je 
mnenje, da niso primarne volit-
ve važne. Vsak državljan bi se 
moral tega dejstva zavedati in 
storiti svojo državljansko dolž-
nost. Nadaljevati in končati 
hočem razpravo o davkih. 

D a n e s teden se bodo vršile v državi Ohio p r imarne vo-
litve. Pr i teh volitvah bomo izbrali ali nominira l i kand ida te 
za jesenske volitve. To je, izbrali in izločili bomo v svojih 
polit ičnih s t r a n k a h po toliko kandidatov, kot p redp i su je za-
kon države Ohio. In ti izbrani kand ida t j e „se bodo postavili 
d rug proti d rugemu jeseni pri g lavnih voli tvah. 

Letos je važno leto, v ka te rem se vrše poleg drugih voli-
tev tudi volitve p redsedn ika Zed. držav, ki ga volimo vsake 
štiri leta. V pr imarn ih vol i tvah bomo volili delegate za na-
rodne konvenc i je in ti de lega t je bodo zivolili kandida ta za 
p redsednika in podpredsednika , jeseni pa bomo volili ista 
potom elektorskih glasov. 

Da l j e je važno za vsako d ržavo to, da se voli governer-
ja. Tudi t u k a j bomo n a j p r e j nominiral i po dva kan-
didata, to je od vsake s t r a n k e po enega in t a dva bosta šla 
jeseni med seboj na voli tve za k b n č n o zmago. T u k a j je zelo 
važno v p r imarn ih voli tvah to, da se izbere t akega-kandida-
ta, ki ima jeseni na jveč pri l ike porazi t i svojega proti kandi-
data . Vsaka s t r anka bi rada zmagala in zato bo vsaka s t ran-
ka izbrala na jmočne j šega kand ida ta . 

V državi Ohio ima repub l ikanska s t r anka samo enega 
kandida ta , to je sedanj i governer Bricker , d e m o k r a t j e ima-
jo pa sedem kandidatov , izmed kater ih mora jo izbrati ene-
ga, ki bo potem poskušal porazi t i sedanjega governer ja . Po 
našem m n e n j u je na jmočne jš i kand ida t bivši governer Mar-
tin L. Davey in vse kaže, da bo tudi nomini ran . Ž n j im ima-
jo d e m o k r a t j e lahko upan je , da bo dobila država Ohio zopet 
demokra t skega governe r j a . 

Več kot 40 let se ni v državi Ohio zgodilo niti enkra t , da 
bi bil kak republ ikanski governe r izvoljen dvakra t , medtem 
ko t imajo d e m o k r a t j e rekord, da so« izvolili enega governer-
ja celo po t r ikra t . Sedan j i governer Br icker je rekel, da bo 
nape l vse sile, da pobi je to moro, ki zas ledu je republ ikance. 
D e m o k r a t j e bodo pa obra tno tudi napeli vse sile, da repu-
blikancem ta mora obleži na prsih, za to bodo nominiral i 
kandida ta , ki bo imel jeseni na jveč pri l ike biti izvoljen. In 
t a k ' m o ž je v osebi Mar t in L. Daveya, kot se zdi nam. Nobe-
nega pomena n ima nominirat i kandida ta , ki jeseni nima pri-
like do izvolitve. J e škoda vsakega t ruda . 

Za g o v e r n e r j e m je na jvažne j š i u r a d zveznega sena tor -
ja, ka terega mes to bo v državi Ohio letos izpraznjeno, ke r 
gre sedanj i sena tor , demokra t Vic D o n a h e y v pokoj . Repu-
blikanci imajo dva kandidata , Dudley Whi te -a in cleveland-
skega ž u p a n a Bur tona . U r a d n a repub l ikanska s t r anka v 
državi je za White~a, ki je seda j kongresn ik in mu napove-
du je jo z mago. Župan Bur ton bo zmagal v severni Ohio, 
a v s r edn jem in južnem delu bo dobil večino Whi te . B u r t o n 
se je zameri l u radn i republ ikanski s t ranki , ker je kandidi ra l 
v Cleve landu d v a k r a t kot neodvisen, šele za t re t j i termin se 
ie izjavil , da je 100%, republikanec, ker je vedel, da bo izvo-
ljen in ke r je bil n a m e n j e n potem kandidi ra t i za s e n a t o r j a in 
je vedel, da se bo teda j mogel zanest i samo na republ ikan-
ske glasove, ke r neodvisni v pr imarn ih vol i tvah ne š te je jo . 

D e m o k r a t j e imajo tudi dva kand ida t a in sicer J o h n Mc-
Sweeneya iz Woos te r , O. in proslulega H e r b e r t a Bigelowa 
iz Cinc inna t i j a , ki je znan po svojih poko jn insk ih načr t ih . 
Tu ni nobenega dvoma, da ne bi zmagal McSweeney. 

Dal je bomo volili za zvezne kongresnike , ka te r ih izvo-
li država Ohio 24. V okra j ih Cuyahoga , Lake in Geauga 
smo razdel jeni v tri kongresne okra je : v 20., 21. in 22, Se-
dan j i kongresn ik v 20. ok ra ju je Mart in L. Sweeney, prot i 
ka t e r emu kandid i ra ta Michael A. Fe ighan in naš ro jak Wil-
liam J . Kennick . Pol i t ična borba v tem o k r a j u je postala 
ena n a j b o l j vročih in k a m p a n j a gre prav od hiše do hiše. 
Splošno se govori , da bo zmagal Mr. Sweeney, venda r se ne 
sme podcenjevat i Mr. Fe ighana , za ka ter im je demokra t sk i 
načelnik R a y T. Miller. Nasp ro tno pa trdi naš ro jak Mr. 
Kennick, da bo dobil vse s lovanske glasove, predvsem slo-
venske. Če bi se to res zgodilo, potem bi bil Mr. Kenn ick 
prav lahko nomin i ran . Treba je računa t i na eni s t rani vse 
s lovanske glasove in ž n j imi glasove raznih narodnost i , a 
irske glasove si bosta delila ostala dva kandida ta . Toda to je 
račun samo na pap i r ju , ker nihče ne more z gotovost jo trdi-
ti, kam bodo šli ti ali oni glasovi. Volivci bodo volili za ti-
stega, ki jim je na j l jubš i , ne glede na narodnos t . 

Po tem imamo 21. kongresni okra j , ka te rega zastopa l e 
dolgo let R o b e r t Grosser v splošno zadovol js tvo . T u k a j ni 
v redno izgubl jat i besed, ker Crosser bo nomini ran brez 
vp ra šan j a . 

V 22. o k r a j u imamo v§č kandidatov, tako na demokra t -
ski kot na republ ikansk i s t ranki . Med temi imata na jveč 
pri l ike biti nomin i rana Mrs. F rances Bolton n a republ ikan-
ski listi in Mr. Folsom H a y w a r d na demokra tsk i . Za d ruge 
je , škoda izgubljat i časa in t ruda . Brez skrbi lahko zapiše-
mo, da si bosta s ta la jeseni nasprot i za izvolitev demokra t 
Folsom H a y w a r d in r epub l ikanka Mrs. F rances Bol ton. In 
jeseni se nam obeta hud boj v 22. ok ra ju , ker bo Mr. H a y -
ward močan kandida t , ka t e remu pol i t ikar j i napovedu je jo 
zmago tudi jeseni. 

V p r ihodn jem č lanku bomo nadal jeval i in tolmačili gla-
sovnico tudi glede nada l jn ih kand ida tov v razne urade . Ko-
gar polit ika zaniMa, n a j to čita. 

Davki kamor spadajo 
Večkrat smo čitali v pretek-

losti, da se davčni denar porabi 
v druge svrhe kakor pa je bil 
plačan. Meni se to postopanje 
ne zdi pravično. Davek za ce-
ste n a j gre v izboljšave cest in 
graditev novih. Prodajni da-
vek (proti kateremu bom na 
stopil), n a j gre v svrhe za kar 
se ga pobira in splošno vsak 
cent na'j gre t j a kamor spada. 

Tisoč je problemov, s kate-
rimi se bavi državna postavo-
daja , ki direktno ali indirektno 
zadene malega' človeka. Važ-
no je za državljane dejstvo, da 
izvolijo v državno zbornico lju-
di, ki razumejo njih položaj. 

Letos kandidirajo v državno 
zbornico poleg mene John Ro-
žanc, Jo Modic, Vatro Grill, Jo-
seph Ogrin in Edward Seitz, 
zato toplo priporočam volite 
vse naše kandidate, ker s tem 
ne boste nikomur nič škodova-
li. Okra j Cuyahoga izvoli 18 
demokratskih kandidatov, ki 
bodo šli v jeseni na splošne vo-
litve. 

Obljubujem, če bom pri pri-
marnih volitvah nominiran in 
pri splošnih izvoljen, da bom 
storil vse, kar mi bo v danih 
razmerah možno storiti za de-
lavce, hišne posestnike, male 
obrtnike in trgovce. 

Stopite volivni dan v volivne 
koče in poiščite na demokratski 
glasovnici ime slovenskih kan-
didatov, napravite pred nj ih 
imeni križ in ne pozabite na 
moje ime, ki se glasi: 

Anthony J . Tomse. 
o 

Primarne volitve 

nobene plače. Precinktni načel-
nik je pripravljen pomagati vsa-
kemu in ob vsakem času, kdor bi 
iskal pomoči ali nasvetov. Gla-
sujmo vsi v precinktu "O" za 
Joe Luschin-a. 

Fred Strniša 6508 Edna Ave. 
je kandidat za načelnika v pre-
cinktu "M." Fred Strniša ni po-
znan samo na St. Clair ju, ampak 
širom Clevelanda. Agilen, zna-
čajen in delaven si je pridobil 
spoštovanje vselej in povsod. 
Saj ni nikdar odrekel svoje po-
moči, kadar je bilo treba poma 
gati organizacijam, ustanovam 
ali posamezniku. Z mirno vestjo 
in z zaupanjem volivci v precink-
tu "M" glasujete za Fred Str-
niša. i 

Frank Snayder 1256 E. 71st 
St. je kandidat za precinktnega 
načelnika v precinktu "N." Da-
si š e mlad, toda poln življenja za 
svoj in za napredek svojega 
bližnjega. Frank Snayder je 
zmožen in se mu lahko tudi za-
upa, da bo kos svojemu poklicu 
in nalogi. Njegov oče je dobro 
poznan in značajen ter priljub-
ljen. Več let se je udejstvoval v 
politiki. Mladi demokratski kan-
didati iz uglednih družin imajo 
pri dobrem državljanu vedno 
prednost. Naj odnese Frank 
Snayder na 14. maja sto odstot-
no zmago. 

Vsi t r i je kandidati: Joe Lu-
schin, Fred Strniša in Frank 
Snayder so in še delujejo za tre 
t j i termin F- D. Roosevelta in za 
okrajnega načelnika demokrat-
ske stranke Ray T. Miller-ja. 

Ray T. Miller je bil župan me 
sta Clevelanda in pod njegovo 
administracijo so bili Slovenci 
dobro zastopani in stotine naših 
ljudi je dobilo pri njem delo. 
Pričakuje se, da narod kot celo 
ta to upošteva in glasuje za Ray 
T. Miller-ja, , 

Mary Pustotnik. 
o 

vprizoritev kakega programa v 
narodnih nošah, o katerem bo-
mo poročali pozneje. 

Federacija Narodnih Domov 
F. V. Opaskar 
o 

Uspeh in zahvala 
"Slovana" 

Nastop skupnih zborov 

Hitro se približujejo primar-
ne volitve. Dne 14. maja bo zo-
pet za vse ameriške državljane 
širom Amerike zelo pomemben 
dan. Že sedaj imamo veliko kan-
didatov za razne urade. Lepo 
število jih kandidira in pričaku-
jemo, da j e že zadnji čas, da vo-
livci začno bolj trezno misliti in 
postavijo oziroma izvolijo na 
odgovorna mesta take kandida-
te, ki bodo v resnici gledali za 
blagor splošnega ljudstva. 

Primarne v o l i t v e niso nič 
manjše važnosti od drugih vo-
litev, zato bi se moral vsak dr-
žavljan zavedati svoje držav-
ljanske dolžnosti in iti na volišče 
ter voliti za onega kandidata o 
katerem je trdno prepričan, da 
je najbolj pravičen in zmožen. 
Vsak urad, od najvišjega do naj-
nižjega, bi morali zavzemati in 
zastopati iskreni ljudje. 

Kolikor nam je že danes zna-
nega, bomo imeli v 23. vardi 3 
slovenske kandidate. Vsi tr i je se 
udejstvujejo v politiki in spada-
jo k demokratskemu klubu 23. 
varde. To so sinovi uglednih in 
spoštovanih slovenskih družin 
ter so se tudi udejstvovali in de-
lovali in še delujejo povsod in 
vedno kadar se gre za cerkvene, 
kulturne ali narodne koristi. 

Joe Luschin 7113 Myron Ave. 
je letos kandidat za precinktne-
ga načelnika v precinktu "O." 
M l a d , energičen in značajen, 
ima dobro in stalno delo. On se 
ne zanima za politiko radi poli-
tičnega dela, ampak se mu ogla-
ša v srcu klic: "Pomagaj sotrpi-
nu — bratu!" Ta urad ne nosi 

Dne 26. aprila so se sestali slo-
venski pevski zbori v Sloven 
skem narodnem domu na St. 
Clair Ave. da uredijo program, 
ki se bo vršil 18. avgusta tega 
leta in po daljšem razmotriva-
nju glede programa, se je dolo-
čilo, da bodo skupni zbori nasto-
pili pod vodstvom gospoda Iva-
nuseha — (upa se od leta do leta 
imeti druge pevovodje—/in za-
peli sledeče pesmi: 

Slovenec sem (moški zbor) — 
Ljubezen in pomlad moški zbor 
Venček narodnih pesmi (moški 
zbor — Nazaj v planinski raj , 
(mešan zbor) — Gor čez Jezero 
(mešan zbor) — Na goro. 

Namen federacije narodnih 
domov pri tem je, vzbuditi zani-
manje naroda in pa posebno 
mladine v kulturnih zadevah, ker 
se je v preteklosti pokazalo vse 
premalo zanimanja za naše kul-
turne organizacije, 

Ponosni smo na nje, ampak 
kadar je treba dati jim malo 
poguma s tem, da pride narod 
na njih koncerte, se pa preveč-
krat izgovarjamo. 

Vpamo, da bo v bodoče na-
rod upošteval požrtvovalnosti 
tistih, ki dajo čas, trud in pa še 
svoj denar, da pokažejo, da ima 
naš narod v sebi kulturo in iz-
obrazbo. 

Seja je sklenila, da se posa-
mezni zbori pripravijo za te pe-
smi in da na j bo prva skupna 
vaja 2. avgusta, 1940, ob sedmih 
zvečer v Slovenskem narodnem 
domu na St. Clair Ave. — Vsak 
zaveden pevec naj pride na 
skupne vaje, da bo nastop vsem 
v korist in čast. 

Program tentativno sestav-
ljen, bo poklical v javnost mla-
dinske zbore kot lansko leto, in 
pa odrasle zbore. Deluje se se-
daj na to, da nastopijo tudi na-
še mladinske godbe, kakor sv. 
Lovrenca, sv. Vida, in pa sv. Jo-
sepha itd. — Tudi se deluje za 

Prošli koncert pevskega zbo-
ra "Slovan" v Euclid, O. je do-
segel v vseh ozirih, nepričako-
van uspeh. Za ta uspeh gre v 
prvi vrsti zahvala zavednemu 
občinstvu, ki je napolnilo dvo-
rano do zadnjega kotička. Lju-
bitelji petja so dospeli iz vseh 
delov našega Clevelanda. Naj 
bolj je bil seveda zastopan Euc-
lid. Temu je sledil: Collinwood, 
St. Clair, Newburgh, itd. — in 
to vzlic temu, da sta se istoča-
sno vršila še dva druga kon-
certa v elevelandski naselbini. 

Vzpored koncerta je bil mi-
čen, toda po mnenju nekaterih 

prekratek. Odbor bo gledal, 
da se tudi ta "nedostatek" v bo-
doče popravi in se zadovolji po-
setnike v vseh ozirih.s Sodeč po 
razpoloženju, je vspored zelo 
ugajal občinstvu. K temu je ne-
dvomno pripomogla k o m i č n a 
opereta "Snubači," ki je bila no-
vost na odru SDD. Stvar je si 
cer priprosta, toda vsled svoje 
domačnosti — zelo učinkovita. 
Ker se je prva opereta obnesla, 
bo Slovan podal na jesenskem 
koncertu zopet drugo, ki bo naj-
brž "Kovačev student." 

Tem potom se odbor želi za-
hvaliti vsem, ki so pripomogli 
do tako lepega uspeha — zlasti 
pa nečlanici Miss Angeli Kern 
in Miss Jeanette Perdan za so-
delovanje. Dalje dramskemu 
društvu "Naša zvezda" za ko-
stume; l<iot tudi Petru šter in 
Louisu Kaferle za maskiranje. 
Zahvalo z,asluži tudi naš moj;-
ster scenerije, Louis Mohar, ki 
vedno' brezplačno "cimpra" za 
odrom. Pozabiti ne smemo tu-
di Franceta Jelerčiča, ki nam je 
posodil cvetlice, da jih je Urška 
zalivala. Končno se zahvalimo 
vsem delavcem in delavkam, ki 
so nam šli v vseh ozirih na roko 
in vztrajali do konca, Hvala tu-
di društvu "Cvetoči Noble" za 
velikodušni dar $2.00. 

Kot vsem kulturnim organi-
zacijam, tako je tudi Slovanu 
potreben dotok nadaljnih moči. 
Zato apeliramo na vse, kateri 
imajo veselje do naše lepe pes-
mi, da se nam pridružijo. Pevske 
vaje se vršijo ob nedeljah do-
poldne v Slovenskem društve-
nem domu, Euclid, O. Prijate-
ljem "Slovana" pa kličemo: na 
svidenje na jesenskem koncer-
tu ! Odbor 

o 

Kje je sedaj? 
Na večer v novembru 1933 se 

je zbralo nad šest sto Slovencev 
in Slovenk v poslopju Mr. John 
Gornika na St. Clair Avenue. 
Velika večina teh mož in žena so 
imeli s seboj tudi svoje malčke 
in so čakali kaj bo pokazal ra-
zultat med tedaj nim županom 
Ray T. Millerjem in Harry L, 
Davisom. Bili smo v sredini ve-
like depresije, katera je zadela 
našo deželo in dela se ni moglo 
nikjer dobiti. Razultat teh voli-
tev je bil zelo važen za veliko 
število naših ljudi, kateri so si 
služili kruh pri Millerjevi admi-
nistraciji. Od teh volitev je bilo 
odvisno, če bodo imeli njih otro-
ci dovolj jedila in obuvala in če 
bodo mogli starši rešiti svoj 
dom, za katerega so delali vse 
svoje življenje. Prva poročila, ki 
so prihajala so bila povoljna in 
so <§ale Miller ju večino, toda 
kmalu se je obrnilo in Miller je 
priznal svoj poraz. Davišu. Po 
dvorani je postalo mlačno in 
marsikateremu so solze silile v 
oči. Vedfeli so, da so njih dela 
pri mestni vladi končana ter da 
bo obstoj nj ih družin težaven in 
žalosten. 1 

Nikoli poprej v zgodovini me-
sta Clevelanda ni bilo toliko Slo-
vencev uposljenih pri mestni vla-

di ali da bi bili deležni kakega 
političnega priznanja. Nad se-
dem sto Slovencev je bilo upo-
sljenih pri mestni vladi. Toda ta 
dela niso izvirala iz urada Gong-
werja, kateri se je mnogokrat 
trkal na prsi, da ima slovenske 
glasove v žepu svojega telovni-
ka, namreč, Ray T. Miller je 
osebno dela oddal Slovencem. 

Tekom primarne kampanje je 
Sweeney neštetokrat n a p a d e l 
Gongwerja, Mrs. Pyke in druge 
voditelje. Ko je bil poražen pri 
primarnih volitvah je Sweeney 
enostavno odrekel svojo pomoč 
Miller ju, ampak šel je in poma-
gal republikancu, Davisu. Ko je 
poštni mojster, James Farley 
kot zastopnik predsednika Roose-
velta in njegove skupine vprašal 
Sweeneya, da naj stopi na stran 
župana Miller j a, je Sweeney od-
govoril sledeče: — V Plain Dea-
lerju 5. novembra 1933. "Moja 
primarna bitka je bila, da zbu-
dim lokalne organizacije o ko 
rupciji vodstva podobno vaši 
bitki v New Yorku." 

Tekom primarne kampanje je 
Sweeney očital Gongwer,ju, da 
je požrešen in da je slab voditelj. 
Dejal je : — "Gongwer vodi 
stranko samo za njegov momen 
tarni dobiček, za Njegovo zava-
rovalno družbo in za družbo, ka-
tera prodaja Lincoln avtomobile 
mestni vladi, da se vozijo /žnjimi 
mestni uradniki medtem, ko ho-
di po mestu tisoče lačnih ljudi.' 
"Ko smo imeli "city manager 
plan" je Gongwer prodal demo-
kratsko stranko Maschkeju za 
gotovo število korit. Sedaj Gong 
wer, Bernon in Mrs. Pyke Vla-
dajo mesto in ukazujejo Miller-
ju kaj ima delati. Miller ima 
roke zvezane od demokratskih 
bosov. Ko je bil Miller po 
ražen, je Sweeney dejal: 
"Zato ker župan Miller ni hodi 
svobodno, in je delal po ukazih 
Gongwer-Bernon-Pyke k o m b i 
nacije, je bil danes poražen. Pre 
prosti 'člani demokratske stran-
ke so spregovorili in ,zahtevajo, 
da ,se vzame "stolčke bospom." 
Mi se moramo vrniti na načela in 
načrte, katere je imel Tom L. 
Johnson. Mi moramo zadovolji-
ti mase in ne previligeje. To b: 
morala biti zadeva inteligentnih 
voditeljev. Demokracija v Cle-
velandu kliče v 'New Deal'." 

Veliko število nas se danes 
str inja s tem besedami. Mi ho-
čemo novo voditelj stvo, in se bo-
rimo, da bi pridobili kot vodite-
lja, Ray T. Millerja, kateri je 
vedno dal priznanje Slovencem. 
Ampak kje je danes Sweeney? 
Ali se on bori za načela in načr-
te, katere je imel Tom L. John-
son? Ne! Sweeney je danes s 
Gongwer-Pyke kombinacijo in 
se bije za vodstvo, katero je pred 
leti močno napadel. Sweeney 
danes podpira Gongwerja in 
obratno. Sweeney sedaj potre-
buje Gongwer-Pyke kombinaci-
jo, in gotovo ste že zapazili, da 
je on vedno tam, kjer so možje 
in načrti za njegovo korist. 

odpraviti -z Sweeneyem, ter pod-
piraj mo in izvolimo Michael A. 
Feighan v kongres. 

Josehpine Zakrajsek. 
o 

Vljudnost v družini 

,Sweeney ni bil nikdar mož v 
principih in kakor kaže njegovo 
politično življenje, nikdar ne bo 
To je vzrok, da so mu previdni 
ljudje kot Sylvester McMahon, 
Fred Zimmerman in mnogo dru-
gih sedaj obrnili hrbet. Swee-
ney je ravno tak kakor zajec, ki 
vedno skače sem in t ja , iz enega 
"fenca" na drugega in iz ene 
luknje v drugo, ker mu je bolj 
prijetno. 

Naš okraj potrebuje moža, ka-
teri ima v. resnici prave princi-
pe. Moža, kateri bo držal svojo 
besedo in deloval stoprocentno z 
našim preljubljenim predsedni-
kom Rooseveltom in to ne samo 
takrat kadar bi bilo v njegovo 
korist. Mož, katerega imam v 
mislih je Michael A. Feighan, 
kateri je mlad in resnično veru-
je v principe Roosevelta. On se 
bo vedno zavedal, da zastopa 
prebivalce v njegovem okraju in 
ne samega sebe. 

Človek, na katerega besedo se 
ne morete zanesti, ni vreden 
podpore od strani našega naro-
da. Zato dajmo enkrat za vselej 

Mnogo ljudi je, ki mislijo, da 
je treba vljudno nastopati in. 
prijazno govoriti le v družbi, iz-
ven doma. Zdi se jim pa, da je 
vseeno, kako nastopajo doma in 
v kakšni luči se kažejo v krogu 
svojih domačih. 

Toda ne tako! Kar imenuje-
mo vljudnost, na j ne bo samo 
zunanja oblika, ki se rabi le za 
tu je ljudi, izkazujmo jo pred-
vsem proti domačim. Tudi ne 
smatrajmo vljudnost kot neka-
ko praznično obleko, ki jo oble-
čemo, kadar to prinaša korist 
ali udobnost. 

Ni večje sreče, kot če imaš do-
bro vzgojo, ki si jo pridobiš v 
otroški dobi v krogu svojih do-
mačih. Sa j tu je najboljši vir 
za vzgojo dostojnosti in vljud-
nosti. Kdor tega v mladosti ni 
prejel, more tudi pozftej'^ z r.es-
nim delom sam na sebi dd^eči 
isti cilj. A tudi ta mora začeti 
doma, v lastni družini. 

Bog je v svoji modrosti ure-
dil tako, da vsi l j ud je živimo 
odvisni drug od drugega. Pri-
jetno je v hiši, k j e r vlada pri-
srčno in pr i ja tel jsko razmerje 
med domačimi. Sočutna pomoč 
hčerke materi pri njenem obil-
nem delu doma, njena ljubezni-
va naklonjenost proti očetu in 
topla ljubezen med brati in se-
strami tvorijo temeljno harmo-
nijo med njimi. Blagodejno 
vpliva na vso hišo, če bra t je in 
sestre z veselim obrazom zju-
t r a j vstanejo, si medsebojno in 
staršem voščijo "dobro jutro." 
Kako lepo je to Nobene slabe 
volje ni nikjer. Povsod je nava-
da, da si pri jedi žele božji bla-
goslov. Lepa navada. Zakaj tu-
di ti v svojem družinskem kro-
?u ne privoščiš staršem teh 1?-
oih besed? Dobro vzgojen ot-
rok tudi pozneje, ko, doraste, ne 
more k počitku, če jei žalil star-f 
se, ne da 'bi se spravil z njimi.apa 
primeren način. 

Mnogo truda in premagovat 
ti j a ti bo popovzročilo prizade-
vanje, da si pridobiš ljubezniv 
nastop proti domačim. A ne za-
stonj, zlasti še, če pomisliš, ko-
liko ti bo koristilo v poznejšem 
življenju. Kot rečeno, kdor teh 
bojev s samim seboj ni izvoje-
val v mladosti, jih bo moral iz-
vojevati pozneje. 

— o 
Materinstvo 

Materinstvo ni samo telestna 
skupnost med materjo in otro-
bi. Materinstvo je splošno člo-
veško zadržanje dragocene žen-
ske s pričo svojih bližnjih. 

Polega materinske žene stoji 
vitežki mož, prav tako priprav-
ljen, da jo varuje in ji pomaga. 
In večkrat pa se pripeti, da mate-
rinska -žena 'sploh nima nobene-
ga otroka, kakor vitežki mož v 
današnjem pomenu besede ni 
več vitez. 

In v dejstvu je smisel, katere-
ga utegnejo dati ženske brez ot-
rok svojemu življenju, da sq ma-
terinske preko tesnega, družin-
sko omejenega okvirja. 

Blagoslovljena je ženska ,ki 
ji je materinstvo prirojeno, ki 
čuti, da je ustvarjena za var-
stvo in zaščito. Lahkotno z tr-
dno samozavestjo stopa po svo-
ji poti. Težje je ženski, ki si mo-
ra materinstvo po spoznanju do-
brega in potrebnega šele pri-
vzgojiti. Mogoče ne bo nikoli ta-
ko prepričevalno vplivala in ne 
bo mogla vedno zadeti pravo v 
svojem delovanju in bo nemara 
včasih brez umevanja segla mi-
mo in ne. bo prav umevana. Pa 
bo vendar hodila po pravi poti, 
da bo vedno pomislila: 

"Materinstvo se ne pravi po 
šolarsko poučevati. Materin-
stvo ne pričakuje zahvale. Ma-
terinstvo noče biti javno prizna-
no. Materinstvo se ne sili v os-
predje. Materinstvo se veseli 
žrtvovanja. Materinstvo je ob-
čutno, nikoli pa ne občutljivo. 

BESEDA IZ NARODA 



ci 

Ljudje govorijo o golem, sle-
pem slučaju. Nihče me še ni 
prepričal, da slučaj vlada svet. 
Nič se ne zgodi slučajno in po 
naključju, ne v naravi, ne v člo-
veškem življenju. Božja previd-
nost vlada svet, ne pa slučaj. 

Vrnil sem Bernardu časopis 
in dejal: 

"Kaj bi, rekli, če bi vam pove-
dal, kdo so zločinci, ali vsaj e-
den izmed nj ih?" 

Hlastno me je pogledal. 
"Vi, Charley —V' 
"In če vam pomagam, da do-

bite povrnjen vsaj del ukradene-
ga blaga?" 

"Ne šalite se, Charley —!" 
"Ne šalim se." 
"V prerij i ste bili, ko se je 

zločin zigodil. Kako bi se na j 
vam posrečilo to, kar se ni po-
srečilo tistim, ki so bili v nepo-
sredni bližini de janja —?" 

"Bernard, nisem solzav člo-
vek, to veste, življenje me je 
vzelo v hudo šolo in naredilo iz 
mene trdega človeka. Zato ne 
bodete napačno sodili, kar vam 
sedajle povem. 

Blagor tistemu, ki si je rešil 
iz srečnih dni mladosti otroško 
vero v dobo dozorelih let! In re-
či vam moram, hvala Bogu, o-
hranil sem si vero! .In zato pra-
vim, nad človekom čuva oko Bo-
žje in Njegova roka vodi tudi 
zlobne naklepe k dobremu kon-
cu. In za Njegovo oko in za Nje-
gove roke sta Louisville in sava-
na tik drug poleg drugega. 

Poglejte sem!" 
Dal sem mu nošnj ička, ki sem 

ju našel v Fred Morganovem se-
dlu, t ist ikrat pri napadu na vlak. 
Iztegnil je roko, tresla se mu 
je. Ves razburjen je odprl ene-
ga za drugim. 

Kriknii je. 
"Moj Bog —! Naši diaman-

ti —-! Da res, — saj so — ! 
Charley, kako ste — 

"Stop!" sem ga prekinil. "Ti 
ho, dečko! Onimle tam zadaj ni 
prav nič treba vedeti, o čem se 
meniva! Posebej še ne, da go-
voriva o draguljih. 

ičie so vaši, o čemer prav nič 
ne dvomim, jih obdržite. In da 
ne bodete kje nazadnje še mi 
slili, da sem sam kakorkoli 1 

zvezi z zločinom, vam bom pri 
povedoval, kako sem jih našel.' 

"Charley — ! Ka j govorite 
Kako morete —." 

" T i h o , pravim! Saj kričite 
da bi lahko spodaj v Avstralij 
čuli, ka j se meniva 

Kar pijan je bil od veselja. In 
njegovo veselje je bilo čisto ra-
zumljivo. Saj sem mu rešil ve-
lik del premoženja. Bil je spet 
bogat. Le škoda, da mu z dia-
manti vred tudi očeta nisem mo-
gel vrniti —. 

Ko se je nekoliko pomiril, je 
prosil: 

"Pripovedujte, Charley! Kar 
koprnim, da bi zvedel, kako ste 
jih našli. Res čudna so pota Bo-
žje previdnosti!" 

"Imel sem storilca že skoraj 
v pesti. Tako blizu mi je bil, da 
sem ga z nogo sunil z lokomoti-
ve, ko je z Ogellallami napadel 
vlak. In Sam ga je že zasledoval, 
račune imata, ki še niso porav-
nani. Pa u|el mi je zaenkrat. 

Upam pa, da ga spet dobimo 
v pest in sicer kmalu. Če bo mo-
goče, morebiti že tam onstran 
Rio Pecosa. T ja se je podal, na j -
brž namerava novo lopovstvo. 
Zasledili ga bomo in mu za vse-
lej ustavili njegovo zločinsko o-
brt." 

"P'ripovedlujtd, Charley, pri-
povedujte!" 

Podrobno sem mu poročal Oj 
napadu na vlak, o Ogellallah in 
o Frec^ Morganu in mu prebral 
tudi pismo, ki ga je Patr ik pisal 
očetu. 

Z napetim zanimanjem me je 
poslušal in h koncu dejal : 

"Dobili ga bomo, Charley, do-
bili ga bomo! In zvedeli bomo od 
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njega, kam je drugo spravil!" 
"Nikar spet ne kričite, Ber-

nard! Sva sicer za nekaj konj-
skih dolžin oddaljenih od onih 
tamle zadaj, pa na zapadu mo-
ra človek biti oprezen in mora 
molčati tudi o najnavadnejših 
rečeh. Neprevidnost je tod lah-
ko usodna!" 

"In tele kamene mi daste, pa 
nobenega pogoja ne stavite —? 
Nobene na j dnine ne zahtevate?" 

"Seveda vam jih dam. Saj so 
vaši! In kake pogoje na j sta-
vim? Bom mar barantal s svo-
jim pri jatel jem?" 

"Charley, res ste —! Pa ča-
kaj te!" 

Segel je v mošnjiček in mi 
ponudil enega največjih kame-
nov. 

"Storite mi uslugo pa vzemi-
te ta le kamen v spomin na me-
ne!" 

Odklonil sem. 
" P s h a w — ! Ka j še, Bernard! 

Nič ne razsipavajte s temile ka-
meni! Saj niso samo vaši, tudi 
bratovi so!" 

"Allan me bo še pohvalil! Bi 
tudi sam isto storil." 

"Mogoče, da bi bilo tako. Am-
pak pomislite, da tile kameni še 
niso vse, kar ste izgubili! Do-
volj so vas oškodovali, ni treba, 
da bi vas še jaz. 

Obdržite diamant in ko se lo-
čiva, mi daj te kak drug spomin, 
ki vas ne bo nič stal, ki pa bo 
meni vendarle drag in l jub! 

Sedaj pa jezdite v tejle sme-
ri dalje! Počakal bom na Sama. 
Govoriti moram z njim." 

Prepustil sem ga njegovi sre-
in obstal. Četa je odjezdila 

mimo, pridružil sem se Samu 
"Kake važne zadeve pa sta 

obravnavala t a m l e spredaj, 
Charley?" je vprašal. "Sa j sta 
otepala zrak z rokami, kot da 
mislite na primer balet jezdi-
t i!" 

Ali veš, kdo je morilec Ber-
nardovega očeta?" 

"Seveda ne vem. Ali je more-
biti to tisto, kar sta tako živah-
no ugotavljala?" 

"Da." 
"Well done —! Eden izmed 

tistih si, ki mu gre vse po sreči! 
Drugi leta lovijo in zaman išče-
jo, ti pa kar v sanjah sežeš v 
zrak, pa si že zgrabil. 

No, kdo je? Upam, da se ni-
sta zmotila!" 

"Fred Morgan." 
Osupnil je. 
"Fred Morgan —? On —!? 

Charley, vse ti verjamem, tudi 
da znaš dež narediti, tega pa ti 
ne!" 

"Zakaj ne?" 
"Morgan je lopov m^d west-

mani, na vzhod pa si ne upa." 
"Kakor hočeš! Diamanti pa 

so Marshalovi. Vrnil sem mu 
jih pravkar. Ko jih je spoznal." 

"Hm — ! če si tako storil 
moraš biti že prav t rdno prepri 
can, da so res njegovi! Je pač 
lahko vesel, revež! 

Torej Fred Morgan — ! Eden 
vzrok Več imava, da jezdiva za 
njim in ga poiščeva. In upam, 
da bom kmalu zarezal njegov 
spomin k onim osmim tule na 
svoji puški." 

"In če ga najdeva in z n j im 
opraviva, kam pa potem, pri ja-
telj Sans ear?" 
' 'Potem —? Hm — ! Le radi 
njega sem se podal sem doli na 
jug in bi šel za nj im tudi v Me-
hiko, v Brazilijo in v Ognjeno 
deželo, če pa ga najdem na Rio 
Pecosu, mi je čisto vseeno, kam 
poj dem potem. Morebiti bi me 
na primer veselilo, da bi nekoli-

k o pogledal v staro Kalifornijo. 
Pravijo, da se dajo tam dožive-

,ti prav s i ja jne reči —." 
"Če misliš iti v Kalifornijo, 

poj dem s teboj. Nekaj mesecev 
! še imam časa in tudi Bernarda 

bi ne pustil rad samega na tako 
- dolgo in nevarno pot." 
11 (Dalje prihodnjič) 
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d i j ak n a Yale un iverz i . 
V teh dneh mnogo s l iš imo o ba lan -

c i r a n j u p r o r a č u n a , ka r pomeni , da ne 
izdaš več d e n a r j a kot ga dobiš. Toda 
skoro nič ne s l i š imo o z n i ž a n j u dav-
kov. Davkoplačeva lec ima m a l o k d a j 
o la j šavo . 

G o v e r n e r Mar t in L. Davey je vodil 
gospoda r s tvo d ržave Ohio brez e n e g a 
do l a r j a novih davkov. " N i č novih dav-
kov," je bil n jegov klic. To je n e k a j , 
o čemer se lahko govori , toda je m a n j 
važno kot z n i ž a n j e v davkih, ki ga je 
dal l juds tvu Ohio. 

Davey je dopr inese l odpravo p r o d a j -
nega davka na živi la in p r i h r an i l s t em 
na rodu v Ohio $12,000,000 na leto od 
11. novembra 1936 in napre j . 

S pomočjo pos t avoda je je zniža l li-
cenco za avtomobi le $2,000,000 n a leto 
in f a r rna r sk im t rukom za $1,000,000 na 
leto. Poleg tega je dal p ros to rabo avt-
nih licenc od 1. j a n u a r j a do 1. apr i la . 

Davek na vs topn ino (na g lediščnih 
vos topnicah i td.) je bil zn ižan od de-
set odstotkov na tri ods totke . N e p r e -
mičninsk i davek je bil z n i ž a n od šes t 
odstotkov na pet odstotkov. In še več 
d rug ih davčnih z m a n j š a v in o la j šav . 

Pos ledica je bila z n i ž a n j e vaš ih dav-
kov pod Daveyevo a d m i n i s t r a c i j o za 
$40,000,000.00 od 1935 do 1938 vk l juč-
no. Davey je pus t i l v vaš ih žepUi 
$40,000,000.00. 

In to z n i ž a n j e davkov s e n a d a l j u j e . 
Daveyevo z n i ž a n j e davkov je pus t i lo 

v vaš ih žepih več kot $16,000,000 v 1.939 
in bo pus t i lo d rug ih $16,000,000 v vaš ih 
žepih v 1940. 

Od 1935 do konca 1940 bo znes lo ' 
Daveyevo z n i ž a n j e davkov vsoto p reko 
$72,000,000.00. To je več kot deset 
do la r j ev na vsakega možkega , ž e n s k o 
ali o t roka v Ohio. 

Governe r Davey je ve t i ra l več kot 
$15,000,000 v nepo t r ebn ih p r o r a č u n i h . ! 
To je dvakra t in pol več kot so vet i ra l i 
vsi governe r j i O h i o ' s k u p a j . P r i h r a n i l i 
vam je preko $15,000,000 z modr im in | 
odločnim r a b l j e n j e m v e t i r a n j a . 

Pr i vsem tem pa Davey ni z a n e m a -
ril dolžnost i d ržave . P r ip rav i l je mil i - J 
jone dolar jev za re l i f , mi l i jone d o l a r - j 
jev za s t a ros tno pokojn ino , mnogo mi-
l i jonov do la r jev za šo ie in mnogo mil i -1 
jonov za d r u ž a b n o va rnos t , za vzdrže -
v a n j e d ržavn ih n a p r a v in mnogo po-1 
t rebn ih zahtev. 

Državno f inanco je vodil kot t r g o - | 
vec in izvrši l p r o g r a m po t eme l j i t em 
p roučevan ju , brez novih davkov, ba-
lanci ra l p ro r ačun vsako teto, plačal 
vse d r žavne obl igaci je in k l jub t emu 
še dopr inese l z n i ž a n j e davkov, da se 
to lahko kosa z vsako d rugo d r ž a v o v 
Uni j i , dokler je bil on governe r . Ko-
likor se more p r o n a j t i iz rekordov, je 
bil Mar t in L. Davey edini governer v | 
zgodovini Ohio, ki j e dopr inese l zni-
ž a n j e davkov. 

IZ PR1M0RJA 
—Gorica, marca 1940. V šem-

paski opčini je tudi letos obra-
tovalo več kuhi-n3"v okrilju zim-
ske pomoči. V sosednji vasi 0 -
seku, ki nima niti 100 hišnih 
številk, je bilo vsak dan razde-
ljenih 60 obrokov kosila, ki so 

se bo lahko posluževal slovanske-
ga Oddelka in istočasno še bo | 
mogla ponašati, džl je njena dr-
žavna knjižnica edina v Italiji, I 
ki ima popolno zbirko slovenske-1 
ga leposlovja 19. in, 20. stoletja.' 

' i , i 

— Medtem ko z zadovoljstvom j 
beremo gornje izvajanje, pripo-
minjamo, da je goriška državna 

vsebovali skodelico riža in hleb-
ček kruha. 

—Državna knjižnica v Gori-
ci se bo v teku 1. 1940 pomnožila 
za 20,000 zvezkov. Med temi je 
za slovenske bralce važna zla-
sti slovanska skupina (raccolta 
slavica), ki bo obsegala vsaj 2,-
000 zvezkov. Glavni del slovan-
skega oddelka tvori učiteljska 
knjižnica bivše idrijske realke. 
Goriški mesečni "La vita ison-
tina" piše o knjigah iz Idri je 
sledeče: "Dela bivše šolske knji-
žnice v Idri j i že sama nudijo sko-
r a j popolno sliko slovanskega 
slovstva in kulture od narodne-
ga preporoda do novoromantič-
nega simbolizma. Sedaj dopol-
n ju j e slovanski oddelek lepa vr-
sta prejodičnih izdaj in leposlov-
nih in drugih del. To so dela vse-
ga i^odu "mlade Slovenije" (Ja-
nežič, Jenko, Levstik, Jurčič 
itd.) in skupine sotrudnikov 
"Ljublj . zvona," ki je bil sredi-
šče li terarnnega življenja do 
začetka katoliške revije "Dom 
in svet"; omenjeni sotrudniki so 
zlasti Leveč, Tavčar, Kersnki, 
Mencinger itd. — Urejene so 

knjižnica imela že pre j precej 
slovenskih knj ig in časopisov iz 
predvojne dobe, katerih pa v ka-
talogih ni bilo najti . Upamo, da 
bodo uvrščeni v novi slovanski 
oddelek .ter da bodo tako čitajo-| 
čemu občinstvu na razpolago. 

—Trst . Na svojem stanovanju! 
je padla, ker se ji je spodrsnilo 
81-letna Katarina Godnič. Ker 
se ji je s tanje poslabšalo, se je 
morala zateči v bolnišnico. Pol 
dolgem bolehanju je umrla Ev-
genija Kosovel vd. Podboj, sta-1 
ra 61 let. Pokojnica je zaradi 
poledice pred nekaj tedni padla | 
na ulici. 

PODPIRAJTE SLOVENSKE 
TRGOVCE 

MALI OGLASI 
Pohištvo naprodaj 

Proda se pohištvo za jedilnico I 
in spalnico. Vprašaj te ' pri Via-j 
sich Thomas, 6034 Carry Ave. 

1—'(108) 
, Delo bi rad 
dobil prileten moški, t u k a j k j e 
v okolici. Sposoben je vsakega 
dela. Pr ipraven je tudi za ču-
vaja , Naslov dobite v uradu te-
ga lista. (109) 

skoraj vse vrste vzgojnih, za-
bavnih in poučnih knj ig "Druž-
be sv. Mohorja" v Celovcu in 
"Slovenske Matice" v Ljubl ja-
ni. — V idrijski knjižnici je za-
stopan velik del modernih slo-
venskih literarnih s t ru j . Pose-
bno mesto zavzemajo Cankar, 
Župančič in simbolistični toko-
vi, ki so se uveljavili okoli "Do-
ma in sveta." Koliko lepih slo-
venskih časnikov, kot Kres, Ve-

svet itd. bo lahko koristilo pro 
učevalcem mlade, a plodovite 
slovenske literature bolj kot ka-
terakoli splošna razprava, k 
združuje vse jugoslovanske kul-
ture, različne po postanku, du 
hu in razvoju. Posebno Gorica 

Oblak Furniture Co. 
TRGOVINA S POHIŠTVOM 
Pohištvo ln vse potrebščine 

za dora 
6612 ST. CLAIR AVE. 

IIEnderaou 297» 

John Glach 
kovač 

Mi popravljamo in brusimo 
kose in stroje za rezanje trave, 
da bodo rezale ko nove. Jih pre-
men jamo in prodajamo. Vse de-
lo garantirano. 

13408 St. Clair Ave. 
GLenville 3963 

We pick and deliver (x) 
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NAZNANILO IN ZAHVALA 
V globoki žalosti naznanjamo vsem sorodnikom, p r i j a te l j em in znancem pre-

bridko vest, da je nemila smrt zahtevala živl jenje in smo izgubili pre l jubl jeno in 
nikdar pozabljeno soprogo in mater 

MARY C E V K A 
ro jena MODIC 

ki je previdena s svetimi zakramenti v bolnišnici za vedno zatisnila svoje mile oči 
dne 3. aprila, 1940, v starosti 47 let. 

Doma je bila iz vasi S tudenje pri B lokaH 
Po opravljeni zadušnici v cerkvi sv. Vida smo jo položili k večnemu počitku 

dne 6. aprila, 1940 na Calvary pokopališče. 
V globoki hvaležnosti si štejemo v d olžnost, da se prisrčno zahvalimo Rev. 

Mat i ja Jagru za podeljene svete zakramente , za premstvo iz F rank Zakrajšek po-
grebne kapele v cerkev in za opravljene c erkvene obrede. 

Pr isrčna hvala vsem, ki so jo obiskovali v njeni bolezni in ki so nam bili v to-
lažbo in pomoč na en način ali drugi v n j eni bolezni in v teh težkihi in žalostnih 
dnevih. Kakor tudi lepa hvala vsem, ki so jo prišli pokropit, vsem, ki so čuli in 
molili ob krst i ter se udeležili svete maše in pogreba. 

Obenem se tudi želimo zahvaliti člani cam društva Mari je Magdalene, št. 162, 
KSKJ in podružnici št. 18, Slovenske žen ske zveze, ki so se udeležile skupne molit-
ve ob krst i pokojne in za udeležba pri po grebu. Posebno pa nosilkam krste, ki so 
jo spremile in položile k večnemu poči tku . 

Iskreno se želimo tudi zahvaliti Mr. i n Mrs. John Krašovec iz Barbertona, O., 
ki sta prišla sem in jo spremila do groba. 

Naša prisrčna zahvala n a j vel ja vse.m> ki so v zadnj i pozdrav okrasili krs to s 
krasnimi venci, in sicer: Mr. in Mrs, J o h n Krašovec, Barberton, O.; družina John 
Komatar , Mr. Louis Žagar in družina, dr užina James Mervar, Mr. in Mrs. Mike 
Velikanje, Mr. in Mrs. Peter Zupin, druži na Joseph Stefančič, družina L. Sustar , 
družine Legan in Pike, Mr. in Mrs. Ludwi g Metlika, družina Nick Spelich, Employ-
ees of the Ohio Mechanics Laundry Co., Employees of Pa rk Drop Forge, društvo 
Mari je Magdalene, št. 162 KSKJ , podru žnica št. 18 SŽZ. Pr is rčna hvala tudi sle-
dečim sosedom in p r i j a t e l j em za krasen skupni venec: Mr. in Mrs. Urbiha, Mr. 
in Mrs. Strauss, Mr. in Mrs. Kure, Mr. in Mrs. Babic, Mr. in Mrs. Engert , Mrs. 
Strauss in družina, Mr. in Mrs. Kodrich, Mr. in Mrs. {/has. Kikel, Mr. m Mrs. 
Zupančič, Mr. in Mrs. Hannibal, Mr. in Mrs. August Kikel, Mr. in Mrs. Markolia, 
Mr in Mrs. Pozelnik, Mrs. Sire in d r u ž i n a , Mr. in Mrs. Walters , Mr. in Mrs. Jan-
cigar, Mr. in Mrs. Fabian, Mr. in Mrs. Lekse, Mr. in Mrs. Poklar , Mr. in Mrs. Bre-
zar Mr. in Mrs. Kleindinst, Mr. in Mrs. Zadnik, Mr. in Mrs. Jevnikar, Mr. in Mrs. 
Bogovich, Mr. in Mrs. Podrža j , Mr. in M r s . Turk, Mr. in Mrs. Langenfus, Mr. in 
Mrs. Zbacnik, Mr. in Mrs. Znidaršič. 

Prisrčno se želimo zahvaliti vsem, ki so darovali za svete maše za pokojno, 
in sicer: Mr. in Mrs. John Krašovec, Barber ton, O.; Mr. in Mrs. John Komatar, 
Mr.'in Mrs. F rank in Mary Modic, E. 67th St.; Mr. in Mrs. Anton Sivec, Mr. in 
Mrs. J . Modic, Norwood Rd.; Mr. in Mrs. p. Modic, Mr. Mat t Zgonc, Mr. in Mrs. 
J o h n Zgonc, E. 6 1 s t St . ; Mr. Louis Žagar in družina, družina Zager, Mr. in Mrs. 
Anton Jancigar, Mrs. Mary Strauss in d ružina, Mrs. Mary Zbaznik, Mr. in Mrs. 
Jos. Piks, Mrs. Anna Zupančič, Mr. in M rs. John Znidaršič, Mr. in Mrs. Joseph in 
Jennie Paik, Mr. in Mrs. Louis Longenf uss, družina Mr. in Mrs. F rank Bogovich, 
Mr. in Mrs. Anton Gregorach, Mr. in Mr s . Frank Urbiha, Miss Rose Kasunec, Mr. 
in Mrs. Anthony Zalar, Mrs. Margaret Marolt, Thames Ave.; Miss Ann Novasel. 

Mrs. T. Bavec, Mr. in Mrs. F rank Piles Jr . , Mr. in Mrs. J . Leskovec, neimeno-
van, družina Mr. in Mrs. Primoznik, Mr. in Mrs. John Plu t , Mr. in Mrs. Je r ry 
Mavko, Madison 0 . ; Mr. Joe Franc, Mr. in Mrs. Vrhovnik družina, Alice Lavrich 
Husare, Mr. in Mrs. Mike Klemenčič, Mr. in Mrs. George Orzanic, Mr. in Mrs. La-
vrich Frank, Mrs. Anna Klančar, Clear air Rd.; Mr. in Mrs. Anton Strniša, Mr, 
Louis Kovačič, E. 61st St . ; Mr. in Mrs. Znidaršič družina, Mr. in Mrs. Peter Zupin, 
Mr. in Mrs. Margare t Marolt družina, E. 71st St . ; Mr. in Mrs. F. Kavcic, družina 
Zakrajšek, Bonna Ave.; Mr. in Mrs. Matt Debevec, Mr. in Mrs. Jos. Stefančič in 
•družina, Mr. in Mrs. Louis Lavrich Sr. družina , Mr. in Mrs. Mike Velikanje, Mrs. 
Schmuck, Mr. in Mrs. John Lavrich, Mr. in Mrs. Mr dal, Mr. in Mrs. John Plav-
can, Mr. in Mrs. Sadar, Mrs. F. Bostic, Mr. in Mrs. J . P lu t Jr . , družina Mike 
Piks, Mr. in Mrs. Anton Ogrinc, Mr. in Mrs. J . Zgonc, E. 71st St . ; Mr. in Mrs. B. 
Pirn'at, Mrs. Josephine Vidmar, Mrs. F r a n c e s Orazem, Anne Kasunec, Mr. in Mrs 
Zakrajšek družina, E. 74th St.; Mr. in M r s . Trcek družina, Louis R Zager, Mr. in 
Mrs. Jos. Hrovat družina, Mr. in Mrs. V idmar , E. 74th St . ; Mr. in Mrs. Bartol 
družina. 

Nada l j e n a j vel ja naša iskrena zahva la vsem, ki so dali svoje avtomobile na 
razpolago cb priliki pogreba, in s icer: M r . Frank Modic, E. 67th St . ; Mr. in Mrs. 
Frank Modic J r . , St. Clair Ave.; Mr. J a c o b Penko, Barberton, O.; Mr. F rank Bo-
govich, Mr. John Znidaršič, Mr. John Legan , Mr. F rank Francis, družina Primoz-
nik, Mr. Louis Levstik, Mr. Alois Sustar , Joseph and Louise Sadar , Mr. Joe Post, 
Mr.' Joe Franc Sr., Mr. Jos. Paik, Mr. Matt Velikanje, Mr. John Marolt, Mr. J . 
Mervar, Mrs. F. Kuhar, Jos in Jennie Hrovat, Mr. Andrew Poklar, Mr. L. Ža-

gar, Mr! Paul Pulich, Mr. Mike Piks, uslužbenci od Pa rk Drop Forge. 
Iskrena hvala tudi pogrebnemu zavo du Zakrajšek Funera l Home za vso pri-

jazno postrežbo in za lepo urejeni pogreb. Slučajno, če se je kakšno ime pomoto-
ma izpustilo, prosimo oproščenja te r se jim napr is rčneje zahval jujemo. 

Tebi pre l jub l jena in nikdar pozab l j ena soproga in mati, pa v globoki žalosti 
želimo, da počivaš sedaj1 v miru v zasluženem počitku in večni Bog n a j Ti bo dober 
plačnik. Večna luč n a j Ti sveti in n a j Ti bo lahka ameriška zeml ja ! 

Žalujoči ostal i : 
F R A N K CEVKA, soprog. 

FRANK, sin; MARY, hči. 
V stari domovini zapušča žalujočo sestro in t r i brate in številno sorodnikov t u k a j 
in v domovini. 
Cleveland, O., 7. ma ja , 1940. 

/ 

W I N N E T 0 U 
r« eemikem Urrtnrik« K. Maya 



kršnokoli pošastno podobo. To- nega obrisa, videl, kako trdo in kla — to bi mu bila olajšava — 
da vsa ta grozota ni bila nič v svečano koraka. V šumenju li- marveč kakor truplo, ki se pre-
primeri s čustvom, ki ga je t ra- s t j a je slišal n jeno obleko, vsak mika samo mehanično, ki ga ne-
pilo ves čas, da mu je umorjen- dih vetra mu je prinesel n jen se lahen, žalosten veter, ki niko-
ka nenehoma za petami. V mra- zadnji , pridušeni z d i h 1 j a j . li ne naraste, nikoli ne poneha 
ku je razločil n jeno senco, spo- Ustavil se je — ona tudi. Stekel o 
polnil si je n a j m a n j š i del n je- je — ona za nj im. Pa sa j ni te- Dal je prihodnjič Oliver Twist 

C. Dickeiis-O. Župančič 

Ime Davey se rabi tukaj 
za okrajšavo. Namen je 
vključiti vse predstojnike 
oddelkov in legislaturo. Bivši governer Martin L. Davey 

Davey je ba lanc i ra l d ržavn i p r o r a č u n vsako Br icker je ba lanc i ra l p ro račun z r o p a n j e m Sol-
leto brez novih davkov in brez ž o n g l i r a n j a f inance . skega sk lada za $6,500,000 (ka r je dal v s t roškovni 

sk l ad ) in je pust i l l judi s t r ada t i . 

VETIRAL DRŽAVNE IZDATKE — -
• ' I 4 

Davey je vet i ra l preko $15,000,000 nepo t reb- Ali je Br icker vet i ra l kake p o s t a v k e ? Niti za 
nih pos tavk z n a m e n o m pr ih ran i t i d e n a r oh i j sk im . en dolar . -
davkoplačeva lcem. . . . , , 

ZNIŽANJE DAVKOV — _ 
Davey je dal l j udem d r ž a v e Ohio $72,000,000 Ali je dal Br icker kako z m a n j š a n j e d a v k o v ? 

.v zn i žan ih davkih od 1935 do 1940 vk l jučno . Od- Niti za en dolar 
pravi l je p roda jn i davek na živila, zn iža l je avtno 
l icenco za $2,000,000 na leto, zniža l je l icenco za 
f a r m a r s k e t ruke 81,000,000 na leto, zniža l je davke 
za vs topn ino od 10% na 3 % , zniža l je nepremič -
n inski davek od 6 % na 5 % , itd, itd. 

- J A V N E ŠOLE 
Davey je dal Ohio t e m e l j n o pos tavo za j avne Br icker je izropal šolski sklad za $6,500,000 z 

šo le j k a r je odprlo z a p r t e šole in je reš i l šolski s i- n a m e n o m , da bi izgledalo, da je naprav i l n e k a j za 
s tem za državo . šole. 

STAROSTNA POKOJNINA 
Davey je zvišal s t a r o s t n o poko jn ino dvakra t z Br icker je pre lomil vse predvol ivne ob l jube 

v l adn im ukazom, prvič $10 na mesec in d rug ič 10%. s t a ros tno -vpoko jencem, ki jih je obl jubi l v k a m -
pan j i . / _ 

Davey je obl jubi l zvišat i s t a r o s t n o poko jn ino Br icker ima moč, da bi skl ical z a s e d a n j e t ako j 
v s p o r a z u m u z novo f ede ra lno postavo in obl jubi l seda j , da bi zviša l s t a r o s t n o poko jn ino in dal na-
je povrni t i vso las tn ino vpoko jencem, ki jim jo je z a j poses tva s t a r im l judem. Pa b o ? Ne d rugače , 
vzela d r žava . Davey je izpolnil svo je ob l jube . kot če se ga bo oplaši lo. 

DELAVSKI ODNOŠAJI 
Davey je bil p r i j a t e l j de lavs tva mnogo let te- Br icker je dal zaušn ico de lavs tvu pri v s a k e m 

kom svo je s lužbe v k o n g r e s u in kot gove rne r Ohio . ko raku . Zdi se, da j e proti de lavs tvu . N jegova 
Predlož i l je več ugodnih pos tav , ki so z d a j na m a n i p u l a c i j a z b rezpose lno zava rova ln ino je poka-
k n j i g a h . . za la žel jo , da bi oškodoval b rezpose lne . 

Picture this handsome 
Westinghouse ARISTO-, 
CRAT-SIXin your kitch-
en! Imagine winning it 
FREE! Think of the en-
joyment it would give you. 
But, whether you win it or 
buy it, you'll get a real 
thrill from this refriger-
ator. You'll enjoy greater 
convenience . . . steadier 
food protection . . . lower 
operating costs . . . than 
you ever thought possible. 

See this "ARISTOCRAT-SIX" 
wllh L 

TRUE-TEMP CONTROL 1 
True-Temp Control, an exclu-
sive Westinghouse feature, per-
mits new TRU-ZONE COLD, 
five distinct zones of cold in 
on? refrigerator—all controlled 
by one simple dial . . . together 
providing the RIGHT relative 
temperatures and humidity for 
all five types of perishable food. 
You'll want to see this new fea-
ture. See how it gives you surer, 
steadier food protection! 

slišal, doli na Spitalf ieldsu, pa I 
ne ver jamem prav te stvari." c 

"O, to je čista resnica!" se je i 
oglasil neki gospod iz kočije, ki j 
j e pogldal skozi okno. "Strašen l 
umor je bil to." I 

"Tako, s i r?" je odgovoril j 
sprevodnik ter se dotaknil klo-
buka. "Moški ali ženska, pro-
sim, s i r?" 

"Ženska," je odgovoril go-
spod. "Domneva jo—" 

"No, Ben," je zavpil kočijaž 
nestrpno. 

"Vrag vzemi to vrečo!" je re-
kel sprevodnik. "Ali ste zaspa* 
li tam notri ?" 

"Takoj pr ide!" je zaklical u-
radnik, ki je pritekel iz hiše. 

"Takoj pr ide!" je zagodrnjal 
sprevodnik. "Kakor mlado, bo-
gato dekle, ki se bo vame zal ju-
bilo, samo kedaj , tega ne vem. 
Tako — primi! Vse nared" 

Rog je veselo zatrobil in ko-
čija je oddrdrala . 

Sikes je ostal na cesti; po 
vsej podobi ga ni nič kaj: gani-
lo, kar je pravkar slišal; na j -
bol j ga je vznemirjala negoto-
vost, kam bi krenil. Naposled 
se je zopet obrnil in mahnil po 
cesti, ki drži iz Hatf ie lda v St. 
Albanas. 

Čemeren je korakal napre j . 
• A ko je pustil mesto za seboj in 
• se potopil v samoto in mrak na 

poti, ga je obšla plahota in gro-
i za, da ga je spreletavalo do mo-
- zga.. Vsak predmet pred nj im, 
- stvar ali senca, miren ali premi-
l ka joč se, se je preobražal v ka-

je že ta madež od vina, od sa- s 
d j a , od piva, od vode, od barve, i 
od smole, od blata, ali od krvi." 

Mož ni mogel dal je , zaka j ( 
Sikes je strašno zaklal, zvrnil j 
mizo, mu potegnil klobuk iz rok \ 
in planil iz hiše. 

Z isto zmedenostjo čustev in s 
z isto neodločnostjo, ki sta bili 1 
v njeVn ves dan, n a j se j ima je s 
še tako upiral , se je vrnil mori-
lec, videč, da ga ne zas leduje jo i 
in da ga imajo na jbrž za kake-
ga vinjenega čudaka, proti me- : 
stu. Izognil se je luči poštnega 
voza, ki je stal na cesti. Hotel ; 
je iti mimo, ko je zapazil, da je 
pošta iz Londona, ki se je usta-
vila pred ma jhno poštno posta-
jo. Približno je slutil, k a j bo; 
vendar je stopil čez cesto in 
prisluhnil. 

Sprevodnik je stal ob vratih 
in Čakal vreče s pismi. Ta tre-
nutek je stopil k n jemu mož v 
logarski obleki in oni mu je iz-
ročil košaro, ki je ležala pri-
pravljena! na t laku. 

' "To ' j e za vaše l judi ," je rekel 
sprevodnik. "Tak ganite se no, 
vi tam not r i ! Vrag vzemi to 
vrečo. Predsinočnjem tudi ni 
bila nared. To res ne gre tako, 

. s a j veste!" 
j " K a j novega v mestu, Ben?" 
i je vprašal logar ter stopil na-
f za j do oken voza, da bi laže ob-
. čudoval konje. 
j "Nič, v sa j jaz ne vem nič," je 
j odgovoril mož, na t ika je si ro-
rJ kavice. "Žito se je malo podra-
_ žilo. Pa o nekem umoru sem 

ix 
bro za pod zobe, H a r r y ? " je 
vprašal neki kmet in pokazal 
neka j kolaču podobnega. 

"To," je razkladal mož in po- V 
tegnil kolače iz skrinjice, "to J ( 

je na jbol j ša in nepoplačlj iva 
zmes, s katero uničiš vsake vr- . 

j ste madeže, r jo , nesnago, blato, ^ 
plesen, pege in maroge s svile, 
z at lasa, platna, batista, sukna, p 

krepa, bombaževine, tkanine, . 
merina, muslena ali volne. Ma-
deži od vina, od sad ja , od piva, " 
od vode, od barve, od smole, ka- 1 

kršnikoli madeži gredo ven, če 1 

potegneš samo enkrat preko p 

nj ih s to zanesljivo in neprecen-
ljivo zmesjo. Ako je ženska o-
madeževala svojo čast, nič dru- v 

gega ji ni . treba, kar en kolaček ^ 
n a j požre in hipoma je zdrava 
— zaka j to je s trup. Ako želi s 

moški dokazati svojo čast, samo. 
majhen košček n a j pogoltne, pa J 
ni več nikakega dvoma — prav 2 

toliko zaleže kakor krogla iz pi- ' 
; štole, in precej priskutnejšega 
• okusa je — tem častne je to re j ( 

t zanj . En komad en penny Z 5 

vsemi temi čednostmi! En ko-
; mad en penny!" 

Pr i t e j priči je imel dva kup-
) ca, in nekaj poslušalcev si je 

očividno pomišljalo, ali bi, ali 
. ne bi. Ko je prodaja lec to opa-
' zil, je postal še zgovornejši. 
1 "Kar sproti gredo!" je govo-
! ril možak. "Š t i r ina j s t mlinov 
1 na vodo, šest parnih strojev in 
l ena galvanska ba ter i ja jih izde-
j lu je neprestano. In vendar jih 

ne utegnejo zadosti izdelati, če-
' prav možje tako t rdo gara jo , 

1 da kar umirajo. Vdove pa do-
be kar meni nič tebi nič pokoj-
nino, po dvajset funtov na leto 

* »za vsakega otroka in za dvojčke 
e deset funtov nagrade. En ko-

mad en penny! Dva polovičar-
ja j e isto; tudi štiri četrt inke 

" vzamem z veseljem. En komad 
en penny! Madeži od vina, od 
sadja, od piva, od vode, od bar-
ve, od smole, od blata, od krv i ! 

® Tuka j l e ima neki gospod iz dru-
Žbe madež na klobuku, tega mu 
očistim, preden mi utegne pokli-
cati vrč piva." • 

e 
o " H a ! " je zavpil Sikes in pla-
ii nil pokoncu. "Klobuk n a z a j ! " 
il "Očistim vam ga, sir," je od-
ie govoril mož ter pomežiknil dru-
i- žbi, "še preden pr idete preko 
il sobe ponj . Gospoda, poglej te 
> ta temni madež na klobuku te-
o. ga gospoda. Ni večji od šilin-
a- ga, a deblji je od pol krone. N a j 

BREZPOSELNA ZAVAROVALNINA 
Davey je postavi l oddelek b r ezpose lne zavaro- Br icker je t akoj začel , da je naprav i l u rad brez-

va ln ine v Ohio in g a . o r g a n i z i r a l na t rgovski pod- pose lne zava rova ln ine za poli t ično žogo. Odslovil 
lagi z n a j m a n j š i m i s t roški v z d r ž e v a n j a . Pus t i l je j e mnogo zmožn ih us lužbencev in j ih nadomes t i l 
nad $10,OCO,COO v tem skladu . Pod n jegovo u p r a v o a svoj imi pr ivrženci . Us tvar i l je pro t i -de tevsko 
je bj la Ohio edina d ržava v Uni j i , ki je bila pr i - poli t iko v admin i s t r ac i j i pos tave , 
p rkv l j ena plačevat i b rezpose lno zava rova ln ino ka- • , ' . . . < t 
kor hi t ro je to dovolila pos tava . 

— SKRB ŽA DEŽELNE CESTE— : : 
Davey je drža l deže lne ces te v Ohio brez s n e g a Br i cke r j eva l až i -ekonomi ja je z a n e m a r i l a de-

ter je pokri l l edene k r a j e z p e s k o m ali pepelom. že lne ceste, na ka te r ih se je pozimi kupičil s n e g 
Obdrževa l je ceste te d ržave v i zv r s tnem s t a n j u , v dan za dnem. Ledeni k ra j i niso bili zavarovan i , 
bo l j š em 'ko t sosedne države . Pos led ica je bi la m a n j Pos ledica je bila og romno zv i šan j e nezgod pozimi, 
nes reč pozimi. Zgrad i l je več mil j dobr ih cest za Na jveč je grad i l n a j b o l j d r age ces te in z a n e m a r j a l 
isti dena r in gledal , da so bile ces te vedno po- v z d r ž e v a n j e d rug ih , 
pravljenfe. 

KONZERVACI JA 
Davey je vzel konzervac i jo iz pol i t ike in na - Br icker je dal konze rvac i j sko divizi jo n a z a j v 

pravi l konze rvac i j sko diviz i jo eno n a j b o l j š i h V poli t iko. Imenova l je r epub l ikanskega po l i t ika r j a 
Zed. d r ž a v a h . Naprav i l je več za konzervac i jo v 4 za konze rvac i j skega k o m i s a r j a . Odslovi l je skoro 
ietih kot se je p re j naprav i lo v četr t s to le t ju . Ob- vse zmožne , t r e n i r a n e s t rokovne us lužbence in po-
drža l je konze rvac i jo izven pol i t ike in imenoval s tavi l na n j ih mes ta po l i t ikar je , ki ne vedo nič, ne 
može, ki so poznal i svo je delo. Izročil je ves p r i s - o z n a n s t v u ali f i lozof i j i konzervac i j e . Br i cke r je 
pevek špor tn ikov konzervac i j i , izplačal dena r , ki dal konzervac i jo dese t let n a z a j . P re lomi l je vse 
se je p re j p r id rža l , dobil dosti d e n a r j a od f ede - ob l jube , d a n e oh i j sk im špor tn ikom, 
ra lne vlade in dal državi n j en ed ins tven p r o g r a m . 

DIVIZIJA ZAVAROVALNINE 
Davey je postavi l cfdličnega z a v a r o v a l n i n s k e g a Br icker je izbra l po l i t ika r j a za zavarova ln in -

veščaka na čelo za-varovalninske diviz i je in jo d r ža l sko divizi jo in je ž n jo igral poli t iko vse od teda j , 
p ros to poli t ike. Zvišal je s t a n d a r d te d iviz i je tako, Odslovil je mnogo zmožn ih us lužbencev t e r na-
da se kosa z n a j b o l j š i m i v dežel i . stavil ne i zkušene po l i t i ka r j e na n j ih mes ta . 

ZAPRTE BANKE 
Davey je podedoval z a p r t e banke z 500 mili- Br icker je pogazi l civilno pos t režbo na bol j 

joni do l a r j ev vlog in zapr t imi posoj i ln imi in s t av - kr ivičen način kot še kak governer v zgodovini 
b inskimi d r u ž b a m i z več kot 100 mil i joni vlog. Ohio . Njegov rekord proti civilni pos t režb i je 
Naprav i l je na jbo l j š i rekord ka terekol i d r ž a v e v s labš i kot vseh gove rne r j ev s k u p a j , odkar je ta po-
Unii i , vrnivši 8 4 % v laga te l j em. Na jb l i ž j a ' d r žava s tava . Odslovil je i zkušene , zmožne us lužbence v 
je p lača la s a m o ' 7 0 % . Končal je r eo rgan i zac i j o t isočih. Pos ledica je bi la s labo delo in z a p r a v -
ali l ikvidaci jo vseh r azen 18 iz 169 z a p r t i h b a n k l j an j e , 
in končal z veliko večino zap r t ih s t avb insk ih in 
posoj i ln ih d ružb . 

D A V E Y 
proti BRICKER-ju 

Prepričujoča primera 

. _ GLEDE CIVILNE POSTREŽBE— 
Davev ie snoš toval pos tave civi lne pos t režbe B r i c k e r j u je pstalo_ malo problemov g lede .za-

d ržave Ohio. S a m o v p a r s luča j ih je odpus t i l u s l u - pr t ih b a n k . Toda tudi z n j imi je igral poli t iko. En 
žbence civi lne pos t režbe in s a m o teda j , če je u s l u - n a j b o l j s r a m o t n . h zgledov je ža los tno p o s t o p a n j e z 
žbenec krš i l pos tavo z nedovol jeno pol i t ično akt iv- s t avb insk imi in posoj i ln imi d ruš tv i v Daytonu . Ko 
nost io Davey je obdrža l skoro vse i zkušeno osob- je bil Br icker d ržavn i gene ra ln i p ravdnik , je jia-
ie v d ržavn i s lužbi z n a m e n o m , da so oddelki lahko pravi l rac i jo na z a p r t e banke z neoprav ičen imi od-
poslovali ves tno in ekonomsko v b lagor javnos t i . ve tniškimi s t rošk i , ka t e r ih vsote so bile s t r a š n e . 

PROGRESIVNE POSTAVE 
Davev ie odobri l mnogo n a p r e d n i h in kon- Br i cke r j eve leg i s la tu re so bile več inoma " r i p -

s t ruk t ivn ih postav v koris t l j uds tva . N jegov re - p e r " pos tave , namenjen«* za kont ro lo v vseh v lad-
kord ie na jbo l j š i v 20 letih ali še več. nih oddelkih . Nic ni s tor i l za f a r m a r j a , ni za de-

J ' lavca in skoro nič za t rgovca . 

RESNICA V JAVNI SLUŽBI . 
Dayey je povedal resn ico na rodu , ko je bil go- Br icker je bil kr iv mnogih zavajanj ' , posebno 

ve rne r Ni se za t eka l k z a v a j a n j u ali t r ikom, k a r k a r se tiče f i nančn ih zadev pr i d ržav i . Fakt je, 
s e tiče d r žavn ih zadev . d a >e b i l Br icker kand ida t za p r e d s e d n i k a , odkar je 

bil izvoljen za g o v e r n e r j a . 

-DRŽAVNI DOHODKI 
Davev je mora l i zha j a t i z mnogo z m a n j š a n i m i Br icker je imel $30,000,000 več v 1939 kot je 

davki v 1938 radi s l ab ih časov. In v e n d a r je ba - imel Davey v 1938. V resnici je zapravi l $23,000,-
lancira l p ro račun , n e ' d a bi pus t i l koga zmrzova t i al i 000 več kot je Davey v 1938. K l j u b p o t u h n j e n i m 
c ladova t i Izpolni l je vse d r ž a v n e pos tavne in mo- t rd i tvam, je Br icker potroši l $1,000,000 več za 
r a lne obveznost i in je pus t i l gotovino v d ržavn i plače in mezde v 1939 kot Davey v 1938. In ven-
b l aga jn i za svo jega nas l edn ika . Davey je zvišal da r je Br icker u t r g a l mezde s labo p lačan im uslUž-
mezdo s labo p l ačan im de lavcem. bencem. 

SKRB ZA MANJŠINJE GRUPE 
Davey je dal zas tops tvo pri oh i j sk i vladi vsem Br icker ie zapodi l iz d r ž a v n e s lužbe vse one 

g r u p a m v državi . Prv ič v zgodovini je dal važne zas topn ike m a n j š i n j s k i h g r u p in nas tav i l na n j i h 
s lužbe zas topn ikom m a n j š i n s k i h g r u p . O n v e r j a - mes t a svojo malo kliko. Izkazal se je za s t r a n -
me, da ima jo vsi d r žav l j an i p r av i co do p r avega z a - k a r j a , meječ že na b igo t r i j o , . p r ez i r l j i vos t in oSab-
s tops tva , da lahko vsi ču t i jo , da je to " m o j a v l a d a . " nost . 

TO JE SAMO DEL FAKTOV. OS ,TALO SE BO POVEDALO POZNEJE 
NOMINIRAJTE MARTIN L. DAVEYA ZA GOVERNERJA 

V PRIMARNIH VOLITVAH 14. MAJA 
Izženite "Brickerja - razdiralca" ven iz državnega kapitola 

DAVEY FOR GOVERNOR CLl>B, By, J. F. Bittinger, Neil House, Columbus. 
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Zopet se je obrnil ; ni imel po- 1 
guma, zahtevati g r i ž l j a j k ruha < 
ali pijače, čeprav ni že neka j ur 
ničesar založil. Zopet je poha-
jal po gOljavi, neodločen, kam 
bi. 

Mil je in mi l je je prehodil, a 
vedno se je vračal na p r e j š n j e j 
mest6. Ju t ro in poldan sta mi-
nila, dan je pojemal , in še ve-
dno je taval Sem in t j a , navz-
gor in navzdol, kolobaril tod in 
onod, in vedno okoli istega me-
sta. Naposled se je odpravil 
prot i Hatf ie ldu. 

Ob devetih zvečer se j e spu-
stil mož, ves u t ru jen , s psom, 
šepajočim in hromim od nena-
vadnega prizora, z griča mimo 
cerkve tihe vasi ter se privlekel 
po ozki cesti za slabotno lučjo 
do m a j h n e krčme. V točilnici 
je gorel ogenj in neka j delav-
cev s kmetov je bilo poleg ka-
mina. Razmaknili so se pred 
tu jcem. On pa je sedel v n a j -
bol j oddal jen kot in j e jedel in 
p i l ' s am, ali bolje, s psom, ka-
teremu je vrgel od časa do časa 
kak g r i ž l j a j . 

Pogovor zbranih možakov se 
je sukal okrog posestev v sose-
ščini in na jemnikov; in ko so 
prerešetali te stvari, so jeli go-
voriti o letih nekega s tarca, ki 
j e 'b i l zadnjo nedeljo pokopan 
— mlajš i možje v krčmi so ga 
šteli za zelo priletnega, s tare jš i 
pa so trdili , da je bil še čisto 
mlad — "nič s ta re jš i od mene," 
je dejal belolas ded, "še bi bil 
lahko poživel n a j m a n j deset, 
pe tna j s t let, da se je pazil, da 
se je pazi l!" 

V teh pomenkih ni 'bi lo prav 
ničesar, kar bi bilo zbujalo po-* 
zornost ali s t rah . Razbojnik je 
plačal svoj račun ter je sedel 
molče in neopazovan v kotu. 
Malo da ni zaspal , ko ga pre : 

drami nov gost, ki je stopil hru-
poma v izbo. 

Bil je nekak burkež, na po 
k rošn ja r , na pol mazac, ki je 
potoval po deželi in prodaja l 
bruse, brusilne jermene, britve, 
milo v kroglicah, snažilno sipo, 
zdravila za pse in konje, cenene 
vonjave, lepotila in podobno 
blago, ki ga je /nosil v oprtni 
krošnji . Njegov prihod je bil 
kmetom znamen je za razne 
krepke dovtipe, ki niso poneha-
li, dokler ni možak povečerjal 
in odprl svoje skr inj ice z drago-
tinami, s p a j a j o č kupči jo s šalo, 

" In kakšna roba je tole? Do-


